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Estimado adulto o’dam en este 
libro encontrarás las herramientas 
necesarias para continuar el 
aprendizaje de la lengua escrita 
en las dos lenguas que conoces: 
o’dam y español; con este libro 
podrás afianzar el conocimiento 
de algunas características de tus 
lenguas, así como continuar el 
desarrollo de las habilidades de la 
lectura y escritura en o’dam.

Jiñ jaduuñ gþ maankam nap tum 
mamtuxißñ oßdam kçßn bhaan dhi 
ußuan tçgiaß ap na jax jaßk ioßm 
jir aßm nap machidhaß na jax jum 
ußuan gu ñißook gu bççx gook nap 
jix ja maat: oßdam gio kastilh, 
bhaan dhi ußuan jix bhaiß machiaß 
ap pup na jax jum ñiooßk dhi gook, 
puiß na jax nap ioßm muiß xi chum 
mamtuxdhidhaß nap baß joidham jix 
baiß ba tu jiñkoißñdhaß gio nap tu 
ußuandaß oßdam kçßn.

Nañ u'uan 
gu o'dam 
ñi'ook ki'n 

Uso la lengua escrita.
Tepehuano del Sur
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Na jax kaißñkam dhi ußuan

Guiß na bhaan jup tußiiß na niiß tum mamtuxiñ gu gþßgþr jaßtkam na jçx 
jir Korian, puiß kaißch na jaßp joidham na yaß bap tußiiß dhi ußuan na jaßpni 
tçç Nañ ußuan gu  oßdam ñißook kçßn” Bhaan dhi ußuan machiaß ap nap jix 
bhaißx maatçt ba tu jiñkoißñdhaß gio nap jix bhaißx maatçt ba tu ußuandaß 
oßdam kçßn.

Yaßp jim gu ußuantuk gaßn gu gþß mankam, gio gu ußuantuk gaßn gu 
palhbuiñdham, baß gu na tuß miß tu jim, bhaan jum palbuidhaß na machi 
gu uaßñix na jax chußm ççlhiñ na jiñkoißñdhaß, giobaß nax bhaiß jix maatçt 
ba tu aßgadaß gio na ußuandaß.

Miß na paiß jim guiß na bhaan maap tu uaßñix, na bhaan miiß ji 
cha machia, bççx aikim cham xi jaim joidham, jaiß kap aßndaß nap xi  
chçtçkkat gio nap xi jiñkuidhat gu ußuan na bççx aixim mi tu ji puiß na jax 
sapook, na bççx aixim miß tu aßgaß gio nap xi ja tçkkat gu jaiß nap jix jaß 
maat gio nap joidham jix jçkikçßn xi chußm mamtuxdhat kçßn gu bçxchuß 
na miß tu jim Na paißp tußiiß moiß gu sapook.  Sapook na bçxchuß mißtu 
aßga, xi ja tçkadat ap guiß nap jix ja maat Ußuan jix kumalhik na mi jim 
gu tçtbikar nap puißpçx xim aßndaß.

¡Joidham ap xi chu machiaß!

O'dam MIBES 5 Libro U1.indd   4 13/12/10   01:06 p.m.
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Presentación

El Instituto Nacional para la Educación de los Adultos le da la más 
cordial bienvenida al módulo Uso la lengua escrita. Tepehuano del 
Sur, en el que usted podrá continuar el aprendizaje de la lectura y la 
escritura.

Con los materiales del módulo, el apoyo del asesor o asesora bilingüe 
y sus conocimientos previos, tendrá la oportunidad de comprender 
mejor los textos que quiera leer y, al mismo tiempo, expresar cada vez 
mejor sus ideas oralmente y por escrito.

En cada unidad practicará lo que va aprendiendo, con actividades 
sencillas y amenas, algunas de las cuales requerirán que usted 
consulte y lea su Antología de Leyendas y relatos a media voz, entreviste 
a personas conocidas y disfrute un merecido recreo con su Folleto 
Juegos con imaginación.

¡Le deseamos mucho éxito!
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a tu uaßñix nach 
jax jaßx jack tu 
duudua 

Dhiß kam bhaan tu aßga: 
•	 Machiaß ap na tuß miß jum aßga na jax 

kaißñkam dhiß jax chußm dhi ußuan nax  
jum aaß.

•	 Na jiñkoißñdhaß gio na uaßnaß tutpuulhik 
paß nabtçx miß aßgadaß gu maaßn 
kiichamkam.

•	 Gu ñiiok uaßñix na bççx bhaan xim 
palhbuidai na baß xi chçgiaß piam nabaß jix 
maatçt tççgiaß na jax chç gu tuß na mian jup 
tußiiß.

•	 Jaadasa gu bççxchuß na jax jak tu juan.

N
MAA’N BHAAN MAAP TU UA’ÑIX
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a escritura en 
la vida diaria 

Propósitos:
•	 Identificará información básica en 

algunos documentos importantes.
•	 Leerá y escribirá textos cortos con 

información relacionada con la familia.
•	 Utilizará la lengua escrita para nombrar, 

ubicar o describir sus actividades y las 
cosas que le rodean.

•	 Escribirá listas de objetos o actividades.

L
UNIDAD 1
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Maaßn bhaan	 Gu ußuan gio na tuß miß jum aßga

Xi chçgiaß ap gio nap xi jiñkoidhaß.

Dhiß kam na ya tum aßga machiaß ap gu ußuan na paiß miß 
jix maatçß nap jax chççß gio na pich paiß gçç gia jaiß gu dççlh 
maattan, dhiß, jabuiß jir am nap jix bhaiß sip duañiaß na tuß 
miß tu jim gio na tu jix bhaiß.

10

Maaßn bhaan tu aßga	  
Guch ußuan nach  
bhaan jich maattußn

Ußuan na miß chu da nam paiß dhuk bapxidhidaß Dapuiß bhaan    

Tußpçk jum aaß

Na jax jaßk

Bapxidhim

Pentavalente
Dpt+hb+ hib

Td
Sr

O
tr

as
V

ac
un

as

Dpt

BCG

Sabin

Triple
Viral
Srp

Na jçßkNa tu 
Kakolix bhai

Ioßgiß

Po
lio

m
el

iti
s

Difteria
Tosferina
Tétanos

Infecciones
Graves

Por h. Influenza b

Diftera
Tosferina
Tétanos

Sarampión
Rubéola

Parotiditis

Sarampion
Ruubeola
Tétanos
Difteria

Dai puiß
Na paiß 

Dhuk gçria
Na bçpçm 

bapzißñ
Na paiß 

Dhuk gçria

Bçpçß
Gook 

masaaßn kçßn

Gook bhaan Makob 
masaaßn kçßn

Baik bhaan

Jaißpup

Xium maaßn 
masaan

Bçpçß Gook 
masaaßn kçßn

Gook bhaan Makob 
masaaßn kçßn

Baik bhaan Xium maaßn 
masaan

Bçpçß 1
Maaßn 

oidhaß kçßn

Bçpçß 2
Maako 

oidhaß kçßn

Bçpçß
Maaßn 

oidhaß kçßn

Gook bhaan
Xium  

maaßn oidhaß

Jaißpup

Bçpçß
No mambhçx 

oidhaß gook ba biaß

Oidhaß biaß Bapxidhim

Na jax chç

Na paiß kio

Nap pai dhuk gçi

Nat paiß gçi

Nat pai dhuk jumdai

Nat paim dai

Nat paiß gçi

Bçpçß daßnsa                           gatuk daßnsa na jax chç

Kaaye gi jçßsk bhaan na paiß municipio gio delegasion

Oidhaß masaaßn tanoolh

Ciudad o Población municipio gio delegasion gþß kiicham

Oidhaß masaaßn tanoolh

Ciudad o Población municipio gio delegasion gþß kiicham

Nam 
jax Jaßk 
bapxidhim

Aßalh ußub, aßalh chichioßn
Gio biipiobup

Na paiß dhuuk gçxiaß dçr na aichdmaß 
gu mambhççx ximmaakob oidhaß

Puißp pçx

Na tu remediotußn  na jçßx jir meejik
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam
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BHAAN GU GÞ’ KIICHAM NA D£LH UP JUM SILHCHU’N GU 

NO DE CONTROL

NA J£’K BHAAN JUP TU’II´ GUI’NA TU DA’NSA MUNISIPIO PUI’ JA’K DUUÑICH;

NAR SILHKAM NA BHAAN JUP TU’II’ GU U’UAN BHAAN GU 

NAÑ PAI’ TU DA’NSA BHAAN GU UU’UAN NAT JUP DUU GU  DA’NSADAM

NAT JUP DUU GU DA’NSADAM BHAAN NA PAI’ TUM DA’NSA. 

NA BHAAN BAT U DAA NA TUM AA’:

NA JAX CH££’
TANOOLH MASAA’N OIDHA’

KORIAN, KORIAN,

MEEJIK
NA PAI’TUM DA’NSA

G£’KORGA’N

KUKUULXI’N

NAM T£ N£I’Ñ

NAR PAI’ DHUUK KAM

Nº 541333I
26

006 006
26

MONSE GUADALUPE GARCIA OROZCO

NAT PAI’ DHUUK G£I NA JAX CH££’

YA’ AICH

NAT PAI’ G£I

YA’ AI:

NA JAX CH££’

KUULXI’N TAATA’N BHAAN

ABUILA’N TAATA’N BHAAN

KUULXI’N D£’££’N BHAAN

ABUILA’N D£’££’N BHAAN

NA JAX CH££’

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

OIDHA’ BIA’

OIDHA’ BIA’

GU TAATA’N  GU D£’££’N       GOOKD£T JUMAI MAA’NKAM DAI

DUAKAM MUKXIKAM CHIO’Ñ PIAM UBII: UBIICHIO’Ñ

DISIEMBREE 198615

KORIAN, KORIAN

JORGE GARCIA OCHOA

JOSE ANGEL GARCIA

JOSEFINA OCHOA

MARIA DEL REFUGIO OROZCO

MEEJIKKAM

MEEJIKKAM

1999SETIEEMBRE08
KORIAN, KORIAN

MEEJIKKAM

... ...

JUANA MARIA OROZCO

MEEJIKKAM

MEEJIKKAM

27

27

47

26

22

18

03:00

UNO 05 DE ENEERO DE 1987

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

NA JAX CH££’

NA JAX CH££’

PIRMAGA’N

NA JAX CH££’

NAR PAI’KAM

NA J£’K BHAAN JUP JUM DUU NAT G£I

NAR PAI’KAM

CURP 

BEATRIZ RODRIGUEZ C.

CONCEPCION VALLES DE BZA.

LIC. ANTONIO GUERRERO PALAFOX

MEEJIKKAM

C
O

T
E

J
O

MEEJIKKAM

OIDHA’ BIA’

OIDHA’ BIA’

AÑOS

AÑOS

JUMAIGU MAA’NKAM CHAM TU’ GU G£’KORGA’N NAT DAI

NA JAX CH££’

DHI NAR PUI’ JUP JUM DUU BHAAN GU ARTIKULO

TU UA’NIX GÞ’ KIICHAM KAM

GU BHAAN GU TANOOLH GU 

NA JAROI’ TU DA’NSA BHAAN NA PAI’ TUM DA’NSA MIDHAI’ NICH GU SEYO GIO GUÑ PIRMA’.

GU

GUI’ NA MAAP 

OIDHA’ BIA’

SELLO DE LA OFICIALIA
DEL REGISTRO CIVIL

JAX IIM

10005268700061

X

X

X

R
EC

A
UD

ACIO
N D

E RENTAS DEL ESTA
D

O

D U R A N G O ,  D G O

O
FI

CI
ALIA 

DEL REGISTRO CIVIL

D U R A N G O ,  D GO

Dhiß dhi ußuan cham tum tai;bu;
cham tu ka bhaißnoßk jib bix
Guiß nar jaroigaßn jir aßm
Na tu aßndaß no ß makam
Jaßk bax kiicham maaßn
Masaan kçßn.

94 97 00 03 94 95 96 99 98 99 00 01 02 03 EXTRAORDINARIAS
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

12

Mißp xi chu aßgaß.

¿Jix ja maat appa pu chußm gu ußuan?       Jþþß     Cham  

¿Jax chußm daß am?

�

�

¿Tuß jix bhaiß gu ußuan guiß na bhaan jix maatç noß mççt bha barxiß gux
duadhiß gçm? �

�

¿Tuß jix bhaiß guiß nach bhaan jix maatç na chich paiß duuk gçi?

�

�

¿Tu jix bhaiß guiß nach buibas miß jupnixkaß?

�

�

Gu bççpç ußuan, ¿jax chußm ap tubiaß?

�

�

¿Tu miß aßgadaß gaatuk na paiß jim nap jax chççß gio nap paißkio?

�

�
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Xi chçgiaß ap dhiß na miß tu uaßñix gio baß ß xi mamxidhaß na tuß mißaßga.

	a)	 Miß aßga na tuß jix 
chuduadhi.

	b)	 Na bhaan jix maatçß na 
achich paiß duugçi.

	c)	 Na miß jur nix guch 
buibax.

	d)	 Na miß jim na paißduuk 
jum aiya na bham 
bhapxidha gux  
duadhi gçm.

	a)	 Miß aßga na tuß jix 
chuduadhi.

	b)	 Na bhaan jix maatçß na 
achich paiß duugçi.

	c)	 Na miß jur nix guch 
buibax.

	d)	 Na miß jim na paiß duuk 
jum aiya na bham 
bhapxidha gux  
duadhi gçm.

Na pai tum remediotußn:

Na jax chççß gux kokkam: __________________________ jçßk oidhaß biaß ______ 

Na jçßk bajimdaß gu jaßkilhißñ  ____________

Parasetamool  na jçßk jimdaß (baik caja)
 Jum oiß maaßn xium baik bhaan gu xium maaßn tanoolh

Dikloponako  na jçßk jimdaß (gook caja
  Jum oiß maaßn mambhççx bhaan gu mambhççx tanoolh

Pirmagaßn gu duduadmiñchamNa jax chççß duduadmißndham

Intervencion:

Na jçßk bhaan: tanoolh _______ gu ______________________ gu 20 _____

BHAAN GU GÞ’ KIICHAM NA D£LH UP JUM SILHCHU’N GU 

NO DE CONTROL

NA J£’K BHAAN JUP TU’II´ GUI’NA TU DA’NSA MUNISIPIO PUI’ JA’K DUUÑICH;

NAR SILHKAM NA BHAAN JUP TU’II’ GU U’UAN BHAAN GU 

NAÑ PAI’ TU DA’NSA BHAAN GU UU’UAN NAT JUP DUU GU  DA’NSADAM

NAT JUP DUU GU DA’NSADAM BHAAN NA PAI’ TUM DA’NSA. 

NA BHAAN BAT U DAA NA TUM AA’:

NA JAX CH££’
TANOOLH MASAA’N OIDHA’

KORIAN, KORIAN,

MEEJIK
NA PAI’TUM DA’NSA

G£’KORGA’N

KUKUULXI’N

NAM T£ N£I’Ñ

NAR PAI’ DHUUK KAM

Nº 541333I
26

006 006
26

MONSE GUADALUPE GARCIA OROZCO

NAT PAI’ DHUUK G£I NA JAX CH££’

YA’ AICH

NAT PAI’ G£I

YA’ AI:

NA JAX CH££’

KUULXI’N TAATA’N BHAAN

ABUILA’N TAATA’N BHAAN

KUULXI’N D£’££’N BHAAN

ABUILA’N D£’££’N BHAAN

NA JAX CH££’

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

OIDHA’ BIA’

OIDHA’ BIA’

GU TAATA’N  GU D£’££’N       GOOKD£T JUMAI MAA’NKAM DAI

DUAKAM MUKXIKAM CHIO’Ñ PIAM UBII: UBIICHIO’Ñ

DISIEMBREE 198615

KORIAN, KORIAN

JORGE GARCIA OCHOA

JOSE ANGEL GARCIA

JOSEFINA OCHOA

MARIA DEL REFUGIO OROZCO

MEEJIKKAM

MEEJIKKAM

1999SETIEEMBRE08
KORIAN, KORIAN

MEEJIKKAM

... ...

JUANA MARIA OROZCO

MEEJIKKAM

MEEJIKKAM

27

27

47

26

22

18

03:00

UNO 05 DE ENEERO DE 1987

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

NA JAX CH££’

NA JAX CH££’

PIRMAGA’N

NA JAX CH££’

NAR PAI’KAM

NA J£’K BHAAN JUP JUM DUU NAT G£I

NAR PAI’KAM

CURP 

BEATRIZ RODRIGUEZ C.

CONCEPCION VALLES DE BZA.

LIC. ANTONIO GUERRERO PALAFOX

MEEJIKKAM

C
O

T
E

J
O

MEEJIKKAM

OIDHA’ BIA’

OIDHA’ BIA’

AÑOS

AÑOS

JUMAIGU MAA’NKAM CHAM TU’ GU G£’KORGA’N NAT DAI

NA JAX CH££’

DHI NAR PUI’ JUP JUM DUU BHAAN GU ARTIKULO

TU UA’NIX GÞ’ KIICHAM KAM

GU BHAAN GU TANOOLH GU 

NA JAROI’ TU DA’NSA BHAAN NA PAI’ TUM DA’NSA MIDHAI’ NICH GU SEYO GIO GUÑ PIRMA’.

GU

GUI’ NA MAAP 

OIDHA’ BIA’
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	a)	 Miß aßga na tuß jix 
chuduadhi.

	b)	 Na bhaan jix maatçß na 
achich paiß duugii.

	c)	 Na miß jur nix guch buibax.
	d)	 Na miß jiim na paiß 

duuk jum aiya na bham 
bhapxidha gux duadhi gim.

	a)	 Miß aßga na tuß jix chuduadhi.
	b)	 Na bhaan jix maatçß na achich paiß duugçi. 
	c)	 Na miß jur nix guch buibax.
	d)	 Na miß jiim na paiß duuk jum aiya na bham bhapxidha 

gux duadhi gçm.

Ußuan na miß chu da nam paiß dhuk bapxidhidaß Dapuiß bhaan    

Tußpçk jum aaß

Na jax jaßk

Bapxidhim

Pentavalente
Dpt+hb+ hib

Td
Sr

O
tr

as
V

ac
un

as

Dpt

BCG

Sabin

Triple
Viral
Srp

Na jçßkNa tu 
Kakolix bhai

Ioßgiß

Po
lio

m
el

iti
s

Difteria
Tosferina
Tétanos

Infecciones
Graves

Por h. Influenza b

Diftera
Tosferina
Tétanos

Sarampión
Rubéola

Parotiditis

Sarampion
Ruubeola
Tétanos
Difteria

Dai puiß
Na paiß 

Dhuk gçria
Na bçpçm 

bapzißñ
Na paiß 

Dhuk gçria

Bçpçß
Gook 

masaaßn kçßn

Gook bhaan Makob 
masaaßn kçßn

Baik bhaan

Jaißpup

Xium maaßn 
masaan

Bçpçß Gook 
masaaßn kçßn

Gook bhaan Makob 
masaaßn kçßn

Baik bhaan Xium maaßn 
masaan

Bçpçß 1
Maaßn 

oidhaß kçßn

Bçpçß 2
Maako 

oidhaß kçßn

Bçpçß
Maaßn 

oidhaß kçßn

Gook bhaan
Xium  

maaßn oidhaß

Jaißpup

Bçpçß
No mambhçx 

oidhaß gook ba biaß

Oidhaß biaß Bapxidhim

Na jax chç

Na paiß kio

Nap pai dhuk gçi

Nat paiß gçi

Nat pai dhuk jumdai

Nat paim dai

Nat paiß gçi

Bçpçß daßnsa                           gatuk daßnsa na jax chç

Kaaye gi jçßsk bhaan na paiß municipio gio delegasion

Oidhaß masaaßn tanoolh

Ciudad o Población municipio gio delegasion gþß kiicham

Oidhaß masaaßn tanoolh

Ciudad o Población municipio gio delegasion gþß kiicham
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Maap ap xi dhañdhaß na paiß jir am gu ußuan gio na atuß jix bhai. 

Mi chu da gux dhuaßdhi kam

Na bhaan jix matçß nap jir 
paiß dhukkam

Nap bhaan ja daansaß gu 
geßgerkam

Gu ußuan na bhaan jix 
matçß nam jum bapxin gux 

dhuadhikam

Gu ußuan nax bhaiß nap kçßn ja daansaß 
gu geßgerkam gio nax bhai nam kçßn 
xim matka. Tum tan not ba aich gu 
mambhçx xium baik oidhaß gu biapmaß 
na jap kaißñkam no bar ge.

Mi chuß aaß nap jax jaßk bhadaß.

Na bhaan jix naatçß nam paiß dhuuk jum 
bapxiñ gux dhuadhikam.

Na bhaan jix matçß nap jir paiß dhukkam 
tu tanoolh, na paiß gio na bhaan jix 
maatçß nam jaroir jum gißkuraß.

Ußuan na miß chu da nam paiß dhuk bapxidhidaß Dapuiß bhaan    

Tußpçk jum aaß

Na jax jaßk

Bapxidhim

Pentavalente
Dpt+hb+ hib

Td
Sr

O
tr

as
V

ac
un

as

Dpt

BCG

Sabin

Triple
Viral
Srp

Na jçßkNa tu 
Kakolix bhai

Ioßgiß

Po
lio

m
el

iti
s

Difteria
Tosferina
Tétanos

Infecciones
Graves

Por h. Influenza b

Diftera
Tosferina
Tétanos

Sarampión
Rubéola

Parotiditis

Sarampion
Ruubeola
Tétanos
Difteria

Dai puiß
Na paiß 

Dhuk gçria
Na bçpçm 

bapzißñ
Na paiß 

Dhuk gçria

Bçpçß
Gook 

masaaßn kçßn

Gook bhaan Makob 
masaaßn kçßn

Baik bhaan

Jaißpup

Xium maaßn 
masaan

Bçpçß Gook 
masaaßn kçßn

Gook bhaan Makob 
masaaßn kçßn

Baik bhaan Xium maaßn 
masaan

Bçpçß 1
Maaßn 

oidhaß kçßn

Bçpçß 2
Maako 

oidhaß kçßn

Bçpçß
Maaßn 

oidhaß kçßn

Gook bhaan
Xium  

maaßn oidhaß

Jaißpup

Bçpçß
No mambhçx 

oidhaß gook ba biaß

Oidhaß biaß Bapxidhim

Na jax chç

Na paiß kio

Nap pai dhuk gçi

Nat paiß gçi

Nat pai dhuk jumdai

Nat paim dai

Nat paiß gçi

Bçpçß daßnsa                           gatuk daßnsa na jax chç

Kaaye gi jçßsk bhaan na paiß municipio gio delegasion

Oidhaß masaaßn tanoolh

Ciudad o Población municipio gio delegasion gþß kiicham

Oidhaß masaaßn tanoolh

Ciudad o Población municipio gio delegasion gþß kiicham

Na pai tum remediotußn:

Na jax chççß gux kokkam: __________________________ jçßk oidhaß biaß ______ 

Na jçßk bajimdaß gu jaßkilhißñ  ____________

Parasetamool  na jçßk jimdaß (baik caja)
 Jum oiß maaßn xium baik bhaan gu xium maaßn tanoolh

Dikloponako  na jçßk jimdaß (gook caja
  Jum oiß maaßn mambhççx bhaan gu mambhççx tanoolh

Pirmagaßn gu duduadmiñchamNa jax chççß duduadmißndham

Intervencion:

Na jçßk bhaan: tanoolh _______ gu ______________________ gu 20 _____

BHAAN GU GÞ’ KIICHAM NA D£LH UP JUM SILHCHU’N GU 

NO DE CONTROL

NA J£’K BHAAN JUP TU’II´ GUI’NA TU DA’NSA MUNISIPIO PUI’ JA’K DUUÑICH;

NAR SILHKAM NA BHAAN JUP TU’II’ GU U’UAN BHAAN GU 

NAÑ PAI’ TU DA’NSA BHAAN GU UU’UAN NAT JUP DUU GU  DA’NSADAM

NAT JUP DUU GU DA’NSADAM BHAAN NA PAI’ TUM DA’NSA. 

NA BHAAN BAT U DAA NA TUM AA’:

NA JAX CH££’
TANOOLH MASAA’N OIDHA’

KORIAN, KORIAN,

MEEJIK
NA PAI’TUM DA’NSA

G£’KORGA’N

KUKUULXI’N

NAM T£ N£I’Ñ

NAR PAI’ DHUUK KAM

Nº 541333I
26

006 006
26

MONSE GUADALUPE GARCIA OROZCO

NAT PAI’ DHUUK G£I NA JAX CH££’

YA’ AICH

NAT PAI’ G£I

YA’ AI:

NA JAX CH££’

KUULXI’N TAATA’N BHAAN

ABUILA’N TAATA’N BHAAN

KUULXI’N D£’££’N BHAAN

ABUILA’N D£’££’N BHAAN

NA JAX CH££’

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

OIDHA’ BIA’

OIDHA’ BIA’

GU TAATA’N  GU D£’££’N       GOOKD£T JUMAI MAA’NKAM DAI

DUAKAM MUKXIKAM CHIO’Ñ PIAM UBII: UBIICHIO’Ñ

DISIEMBREE 198615

KORIAN, KORIAN

JORGE GARCIA OCHOA

JOSE ANGEL GARCIA

JOSEFINA OCHOA

MARIA DEL REFUGIO OROZCO

MEEJIKKAM

MEEJIKKAM

1999SETIEEMBRE08
KORIAN, KORIAN

MEEJIKKAM

... ...

JUANA MARIA OROZCO

MEEJIKKAM

MEEJIKKAM

27

27

47

26

22

18

03:00

UNO 05 DE ENEERO DE 1987

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

NAR PAI’KAM

NA JAX CH££’

NA JAX CH££’

PIRMAGA’N

NA JAX CH££’

NAR PAI’KAM

NA J£’K BHAAN JUP JUM DUU NAT G£I

NAR PAI’KAM

CURP 

BEATRIZ RODRIGUEZ C.

CONCEPCION VALLES DE BZA.

LIC. ANTONIO GUERRERO PALAFOX

MEEJIKKAM

C
O

T
E

J
O

MEEJIKKAM

OIDHA’ BIA’

OIDHA’ BIA’

AÑOS

AÑOS

JUMAIGU MAA’NKAM CHAM TU’ GU G£’KORGA’N NAT DAI

NA JAX CH££’

DHI NAR PUI’ JUP JUM DUU BHAAN GU ARTIKULO

TU UA’NIX GÞ’ KIICHAM KAM

GU BHAAN GU TANOOLH GU 

NA JAROI’ TU DA’NSA BHAAN NA PAI’ TUM DA’NSA MIDHAI’ NICH GU SEYO GIO GUÑ PIRMA’.

GU

GUI’ NA MAAP 

OIDHA’ BIA’
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

16

Mißp xi uaßnaß na paim ßaa.

1.	 ¿Nam jax chçç gu ußuan, na paiß chuß aaß na pich gçi?

�

�

2.	¿Tu bççpçß dha, na jax chçç kia na jax jum daßnsa?

�

�

3.	¿Jax chußmkam gu ußuan jix matçß nap paiß kio xib?

�

�

4.	¿Paa maax gum deen?

�

�

5.	¿Jax dhi pçk jum ßaaß gu maxiñ gum deen?

�

�

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Jir am nap xi nçidhat na tu mi tu kaißch dhiß ußuan tam nap ba bhai ji baba no 
jum am bam ßaa. 
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Gook bhaan	  Nach jax chç na miß jim ußuantam

Xi jiñkoidhaß ap dhi sapook. 

Muißp xim gaagaß.

¿Tuß miß aßga gu sapook?
¿Tußm jax bua gu jaßtkam bhaan guiß sapook gu jaßtkam?

Na pich gu miß ba dai jumaikam nap paiß kio. Jaßp baß 
daip miß xi dhasaß na jax chçtçß geß kiicham na pich pai gçi.

Dhu muu nap paiß kio xib.

Jeß dhuß dai na 
bççx mi chußm 
daßnsaß, nañ 
chußjaxbua, 
Puiß na jax 

aach jir çßsdam.

Jiñ kompalh, ¿tuda dhi na puißm kaißch nap paißkam?

A dhi giß nañ jax chç bççx… Dhi dhu gi cham maat ji.

¿Na pich paiß 
maxir? ¿Dhim agat 

jup kaißch no nich miß 
nañ paißnañich pai gtç 

gio nañ pai kio?

¿Nap tuß jaxbua? 
Yañ dhu giß cham ka 

maat ji, noßm gux ßaaß 
naßñ puiß xi ja tçdaß 

tußñ jax xi duñiaß, tuß 
nañ pçx jax duñiaß.
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Mißp xi chçgiaß na mi tu juupxix giop baßp xi jiñkoidhaß na jax jir  
jum duukam.

¿Jax kaißñkam 
puiß jum kaich nap jir 

Meejik kam?

Dhiß ußuantaßm nap miß daasaß nap jax chçç 
gio nap jir paiß duukam,  jix bhaiß cham miß 

paiß cham ambuaß, nach gu tu jotsaß mummu 
na paiß jix jaich gu tuumin na guß naß cham 
ambuix cham jum makiaßam gu tumin. Nap 

çlhiin na cham ambua xi chççtçkka ap xib moo.

Na puiß jir jum duukam 
nap jir yaßkam na pich paiß 
gçi, nap jax yaß bar Meejik 

kam nap gu jir yaß kam.
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Xi chu gaagaß ap gu dççlh jum ußuan am na tuß miß jum taan am bhaan 
dhiß ußuan nap baß miß xi uaßnaß na paiß.

Na jax jum daansaß gum taat: �

Na jax jum daansaß gum naan: �

Nap jax chççß: �

Nap tççmuißx paohbuiß: �

Nap tuß kam tu juan: �

Nap jçßk oidhaß biaß: �

Na pich paiß gçi: �

Nap paiß kio

Na pai bhaan biipia nap paikioß: 							        

Nap pai gu gþßkii: �

Nap jir meejik kam: 						       Código postal: �

Delegación o Municipio: 				     Estado: �

Nacionalidad: �

Xi chu andaß ap.

¿Tuß bhatußaaß na bççx miß tum uaßnaß na baß bham saaduißdhaß  
dhiß ußuan?

�

�
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Xi chu gaagaß ap na tu jum aaß gio nap paiß tu gaagaß nap baß bççx bha 
tu biaßka gu ußuan na tuß jum am jum aaß. Mi bhaß xi uaßnaß bhaan dhiß na 
miß tu tuuklhidix na pai dau bççx bha tu biaßkaß ap.

¿Tu ußuandaß jiñ am jum aaß?

�

�

¿Paa juñ pu chußm ja tççgiaß?

�

�

¿Tu jum aaß nañ baß pu chußm ba tu biaßkaß gu ußuan?

�

�

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Nap paiß duuk jup buadaß gu ußuan jir am na bççx miß tu daakaß na tuß tum aaß 
giona bççx miß tu uaßñix kaß bhaan dhiß ußuan. 

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Jix ium jum aaß nap atu biaßkaß gum ußuan guißnap dççlh jir jup ap gan, xi chup 
duuñiaß ap gu ußuan na tuß jum aaß, xi chuchiñiaß ap nam jum booxgidhaß jçk 
nap baß ja ulhñaß na paiß cham jum xi chuißdhaß.
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Xi chçgiaß ap Ußuan jix kumalhik na mi jim gu tçtbikar nap puiß pçx xim 
aßndaß, xi gaagaß ap gio nap xim  jçßkgatdaß bhaan su tççbikar Nax noß 
nolhim jum bççbçß. Gatuuk maaßn na jax chußm mamtuxdhidhaß dhi 
maap uaßñix bhaan dhi ußuan.  

�Joidham ap xi jiñkoidhaß gio nap uaßnaß

Xi gaagaß ap gio nap jiñkoidhaß Na paißp tußiiß moiß gu sapook na jaßpni 
chççß “Gu kaaye nat mçi”. Gatuuk maaßn nap jax chußm mamtuxdhidhaß 
bhaan gum ußuan.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Mißp xi chu andaß.

¿Jum palhbuiß aa guiß na miß tu juupxix na pich baß jix maat kaiß dhi 
jiñkoißñ? ¿Jax baß?

�

�

�

�
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Actividad 1	 Los documentos y su información

Observe y lea.

En este tema identificará los documentos o “papeles” en 
los que aparece su nombre, el lugar donde usted nació y 
otra información personal; por ello, es importante analizar 
para qué son y qué datos contienen. 

22

Tema 1	
Los documentos 
y nuestra información

CARTILLA NACIONAL DE VACUNACIÓN CURP

DATOS GENERALES DEL NIÑ@

ESQUEMA BÁSICO DE VACUNACIÓN

VACUNA

CUÁDRUPLE
DPT + Hib

ANTISARAMPIÓN

Td

O
TR

A
S

V
A

C
U

N
A

S

DPT

BCG

SABIN

TRIPLE
VIRAL
SRP

DOSISENFERMEDAD
QUE PREVIENE

TUBERCULOSIS

PO
LI

O
M

EL
IT

IS

DIFTERIA
TOSFERINA
TÉTANOS

INFECCIONES
GRAVES

por H. influenza b

DIFTERA
TOSFERINA
TÉTANOS

SARAMPIÓN
RUBÉOLA

PAROTIDITIS

SARAMPIÓN

TÉTANOS
DIFTERIA

Única Al nacer

Preliminar Al nacer

Primera 2 meses

Segunda 4 meses

Tercera

Adicionales

6 meses

Primera 2 meses

Segunda 4 meses

Tercera 6 meses

Refuerzo 1 2 años

Refuerzo 2 4 años

Primera 1 años

Segunda 6 años

Adicionales

Refuerzo 12 años

EDAD FECHA DE VACUNACIÓN

Nombre

Domicilio

Fecha de nacimiento

Lugar de nacimiento

Fecha de registro

Lugar de registro

Sexo masc. fem.

Primer Apellido Segundo Apellido Nombre

Calle y número Colonia Ciudad Estado

Año Mes Día

Ciudad o Población Municipio Estado

Año Mes Día

Ciudad o Población Municipio Estado

Cartilla
Nacional de
Vacunación

Niñas, Niños
y Adolescentes

Desde el nacimiento
hasta los 18 años de edad

GRATIS

Sistema Nacional de Salud
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EN NOMBRE DEL ESTADO LIBRE Y SOBERANO DE

No DE CONTROL

Y COMO OFICIAL DEL REGISTRO CIVIL DE ESTA MUNICIPALIDAD O DELEGACION

CERTIFIVO; SER CIERTO QUE EN EL LIBRO No. DEL

DEL REGISTRO CICIL QUE ES A MI CARGO, EN LA FOJA SE ENCUENTRA ASENTADA EL

ACTO No LEVANTADA POR EL C OFICIAL DEL REGISTRO CIVIL

EN LA CUAL SE CONTIENEN LOS SIGUIENTES DATOS:

NOMBRE
DIA MES AÑO

DURANGO, DGO.,

ESTADOS UNIDOS MEXICANOS
REGISTRO CIVIL

PADRES

ABUELOS

TESTIGOS

ACTA DE NACIMIENTO

Nº 541333I
26

006
26006

MONSE GUADALUPE GARCIA OROZCO

FECHA DE NACIMIENTO HORA

PRESENTADO

LUGAR DE NACIMIENTO

COMPARECIO:

NOMBRE

ABUELO PATERNO

ABUELA PATERNA

ABUELO MATERNO

ABUELA MATERNA

NOMBRE

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

EDAD

EDAD

AÑOS

AÑOS

PADRE MADRE AMBOS PERSONA DISTINTA REGISTRADO

VIVO MUERTO SEXO FEMENINOMASCULINO

15                       DICIEMBRE               1986

DURANDO, DGO.

JORGE GARCIA OCHOA

JOSE ANGEL GARCIA

JOSEFINA OCHOA

MARIA DEL REFUGIO OROZCO

MEXICANA

MEXICANA

1999SEPTIEMBRE08
DURANGO, DGO

MEXICANA

... ...

JUANA MARIA OROZCO

MEXICANA

MEXICANA

27

27

47

26

22

18

03:00

UNO 05 DE ENERO DE 1987

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

NOMBRE

NOMBRE FIRMA

NOMBRE

No. DE CERTIFICADO DE NACIMIENTO

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

CURP

BEATRIZ RODRIGUEZ C.

CONCEPCION VALLES DE BZA.

LIC. ANTONIO GUERRERO PALAFOX

MEXICANA

C
O

T
E

J
O

MEXICANA

EDAD

EDAD

AÑOS

AÑOS

PERSONA DISTINTA DE LOS PADRES QUE PRESENTA AL REGISTRADO

NOMBRE

SE EXTIENDE ESTA CERTIFICACIÓN EN CUMPLIMIENTO DEL ARTICULO

CIVIL VIGENTE EN EL ESTADO EN

A LOS DIAS DEL MES DE

EL C. OFICIAL DEL REGISTRO CIVIL, DOY FE

DE

DEL CODIGO

EDAD

SELLO DE LA OFICIALIA
DEL REGISTRO CIVIL

PARENTESCO

10005268700061

X

X

X

R
EC

A
UD

ACIO
N  D

E  RENTAS  DEL  ESTA
D

O

D U R A N G O ,  D G O

O
FI

CI
ALIA  

DEL  REGISTRO  CIVIL

D U R A N G O ,  D GO

Este documento es intransferible,
no es válido si presenta tachaduras 
o enmendaduras.
El titular esta obligado a
notificar el cambio de domicilio
en los 30 dias siguientes a que
este ocurra

94 97 00 03 94 95 96 99 98 99 00 01 02 03 EXTRAORDINARIAS
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Conteste.

¿Conoce estos documentos?      Sí     No  

¿Cuáles son?

�

�

¿Para qué nos sirve la Cartilla de vacunación?

�

�

¿Para qué nos sirve el Acta de nacimiento?

�

�

¿Para qué nos sirve la Credencial de elector?

�

�

De los documentos anteriores, ¿cuáles tiene usted?

�

�

¿Qué otra información contienen, además del nombre y domicilio?

�

�
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Libro del adulto
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Observe los documentos siguientes y subraye de qué se tratan.

UNIDAD MÉDICA:

NOMBRE DEL PACIENTE: __________________________ EDAD ______ FOLIO SP ____________

FIRMA DEL MÉDICONOMBRE DEL MÉDICO

INTERVENCIÓN:

FECHA: DÍA ____ DE _____________________ DE 20_______

	a)	 Receta médica
	b)	 Acta de nacimiento
	c)	 Credencial de elector
	d)	 Cartilla de vacunación

EN NOMBRE DEL ESTADO LIBRE Y SOBERANO DE

No DE CONTROL

Y COMO OFICIAL DEL REGISTRO CIVIL DE ESTA MUNICIPALIDAD O DELEGACION

CERTIFIVO; SER CIERTO QUE EN EL LIBRO No. DEL

DEL REGISTRO CICIL QUE ES A MI CARGO, EN LA FOJA SE ENCUENTRA ASENTADA EL

ACTO No LEVANTADA POR EL C OFICIAL DEL REGISTRO CIVIL

EN LA CUAL SE CONTIENEN LOS SIGUIENTES DATOS:

NOMBRE
DIA MES AÑO

DURANGO, DGO.,

ESTADOS UNIDOS MEXICANOS
REGISTRO CIVIL

PADRES

ABUELOS

TESTIGOS

ACTA DE NACIMIENTO

Nº 541333I
26

006
26006

MONSE GUADALUPE GARCIA OROZCO

FECHA DE NACIMIENTO HORA

PRESENTADO

LUGAR DE NACIMIENTO

COMPARECIO:

NOMBRE

ABUELO PATERNO

ABUELA PATERNA

ABUELO MATERNO

ABUELA MATERNA

NOMBRE

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

EDAD

EDAD

AÑOS

AÑOS

PADRE MADRE AMBOS PERSONA DISTINTA REGISTRADO

VIVO MUERTO SEXO FEMENINOMASCULINO

15                       DICIEMBRE               1986

DURANDO, DGO.

JORGE GARCIA OCHOA

JOSE ANGEL GARCIA

JOSEFINA OCHOA

MARIA DEL REFUGIO OROZCO

MEXICANA

MEXICANA

1999SEPTIEMBRE08
DURANGO, DGO

MEXICANA

... ...

JUANA MARIA OROZCO

MEXICANA

MEXICANA

27

27

47

26

22

18

03:00

UNO 05 DE ENERO DE 1987

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

NOMBRE

NOMBRE FIRMA

NOMBRE

No. DE CERTIFICADO DE NACIMIENTO

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

CURP

BEATRIZ RODRIGUEZ C.

CONCEPCION VALLES DE BZA.

LIC. ANTONIO GUERRERO PALAFOX

MEXICANA

C
O

T
E

J
O

MEXICANA

EDAD

EDAD

AÑOS

AÑOS

PERSONA DISTINTA DE LOS PADRES QUE PRESENTA AL REGISTRADO

NOMBRE

SE EXTIENDE ESTA CERTIFICACIÓN EN CUMPLIMIENTO DEL ARTICULO

CIVIL VIGENTE EN EL ESTADO EN

A LOS DIAS DEL MES DE

EL C. OFICIAL DEL REGISTRO CIVIL, DOY FE

DE

DEL CODIGO

EDAD

SELLO DE LA OFICIALIA
DEL REGISTRO CIVIL

PARENTESCO

10005268700061

X

X

X

R
EC

A
UD

AC

IO
N D

E RENTAS DEL ESTA
D
O

D U RA NG O ,  D G
O

O
FI
CI
AL

IA 
DEL REGISTRO CIVIL

D UR ANGO ,  D G
O

	a)	 Receta médica
	b)	 Acta de nacimiento
	c)	 Credencial de elector
	d)	 Cartilla de vacunación
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	a)	 Receta médica
	b)	 Acta de nacimiento
	c)	 Credencial de elector
	d)	 Cartilla de vacunación

	a)	 Receta médica
	b)	 Acta de nacimiento
	c)	 Credencial de elector
	d)	 Cartilla de vacunación

CARTILLA NACIONAL DE VACUNACIÓN CURP

DATOS GENERALES DEL NIÑ@

ESQUEMA BÁSICO DE VACUNACIÓN

VACUNA

CUÁDRUPLE
DPT + Hib

ANTISARAMPIÓN

Td

O
TR

A
S

V
A

C
U

N
A

S

DPT

BCG

SABIN

TRIPLE
VIRAL
SRP

DOSISENFERMEDAD
QUE PREVIENE

TUBERCULOSIS

PO
LI

O
M

EL
IT

IS

DIFTERIA
TOSFERINA
TÉTANOS

INFECCIONES
GRAVES

por H. influenza b

DIFTERA
TOSFERINA
TÉTANOS

SARAMPIÓN
RUBÉOLA

PAROTIDITIS

SARAMPIÓN

TÉTANOS
DIFTERIA

Única Al nacer

Preliminar Al nacer

Primera 2 meses

Segunda 4 meses

Tercera

Adicionales

6 meses

Primera 2 meses

Segunda 4 meses

Tercera 6 meses

Refuerzo 1 2 años

Refuerzo 2 4 años

Primera 1 años

Segunda 6 años

Adicionales

Refuerzo 12 años

EDAD FECHA DE VACUNACIÓN

Nombre

Domicilio

Fecha de nacimiento

Lugar de nacimiento

Fecha de registro

Lugar de registro

Sexo masc. fem.

Primer Apellido Segundo Apellido Nombre

Calle y número Colonia Ciudad Estado

Año Mes Día

Ciudad o Población Municipio Estado

Año Mes Día

Ciudad o Población Municipio Estado
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Relacione con una línea el documento y la función correspondiente, es 
decir, para qué sirven.

Receta médica

Acta de 
nacimiento

Credencial de 
elector

Cartilla de 
vacunación

Es una credencial que sirve para votar 
en las elecciones y también como 
identificación. Se solicita cuando la 
persona es mayor de 18 años, o sea, al 
alcanzar la mayoría de edad.

Indica la forma en que se han de tomar 
los medicamentos.

Sirve para registrar las vacunas 
recibidas. 

Da constancia de la fecha, hora y lugar 
de nuestro nacimiento y certifica 
quiénes son nuestros padres.

CARTILLA NACIONAL DE VACUNACIÓN CURP

DATOS GENERALES DEL NIÑ@

ESQUEMA BÁSICO DE VACUNACIÓN

VACUNA

CUÁDRUPLE
DPT + Hib

ANTISARAMPIÓN

Td

O
TR

A
S

V
A

C
U

N
A

S

DPT

BCG

SABIN

TRIPLE
VIRAL
SRP

DOSISENFERMEDAD
QUE PREVIENE

TUBERCULOSIS

PO
LI

O
M

EL
IT

IS

DIFTERIA
TOSFERINA
TÉTANOS

INFECCIONES
GRAVES

por H. influenza b

DIFTERA
TOSFERINA
TÉTANOS

SARAMPIÓN
RUBÉOLA

PAROTIDITIS

SARAMPIÓN

TÉTANOS
DIFTERIA

Única Al nacer

Preliminar Al nacer

Primera 2 meses

Segunda 4 meses

Tercera

Adicionales

6 meses

Primera 2 meses

Segunda 4 meses

Tercera 6 meses

Refuerzo 1 2 años

Refuerzo 2 4 años

Primera 1 años

Segunda 6 años

Adicionales

Refuerzo 12 años

EDAD FECHA DE VACUNACIÓN

Nombre

Domicilio

Fecha de nacimiento

Lugar de nacimiento

Fecha de registro

Lugar de registro

Sexo masc. fem.

Primer Apellido Segundo Apellido Nombre

Calle y número Colonia Ciudad Estado

Año Mes Día

Ciudad o Población Municipio Estado

Año Mes Día

Ciudad o Población Municipio Estado

UNIDAD MÉDICA:

NOMBRE DEL PACIENTE: __________________________ EDAD ______ FOLIO SP ____________

FIRMA DEL MÉDICONOMBRE DEL MÉDICO

INTERVENCIÓN:

FECHA: DÍA ____ DE _____________________ DE 20_______

EN NOMBRE DEL ESTADO LIBRE Y SOBERANO DE

No DE CONTROL

Y COMO OFICIAL DEL REGISTRO CIVIL DE ESTA MUNICIPALIDAD O DELEGACION

CERTIFIVO; SER CIERTO QUE EN EL LIBRO No. DEL

DEL REGISTRO CICIL QUE ES A MI CARGO, EN LA FOJA SE ENCUENTRA ASENTADA EL

ACTO No LEVANTADA POR EL C OFICIAL DEL REGISTRO CIVIL

EN LA CUAL SE CONTIENEN LOS SIGUIENTES DATOS:

NOMBRE
DIA MES AÑO

DURANGO, DGO.,

ESTADOS UNIDOS MEXICANOS
REGISTRO CIVIL

PADRES

ABUELOS

TESTIGOS

ACTA DE NACIMIENTO

Nº 541333I
26

006
26006

MONSE GUADALUPE GARCIA OROZCO

FECHA DE NACIMIENTO HORA

PRESENTADO

LUGAR DE NACIMIENTO

COMPARECIO:

NOMBRE

ABUELO PATERNO

ABUELA PATERNA

ABUELO MATERNO

ABUELA MATERNA

NOMBRE

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

EDAD

EDAD

AÑOS

AÑOS

PADRE MADRE AMBOS PERSONA DISTINTA REGISTRADO

VIVO MUERTO SEXO FEMENINOMASCULINO

15                       DICIEMBRE               1986

DURANDO, DGO.

JORGE GARCIA OCHOA

JOSE ANGEL GARCIA

JOSEFINA OCHOA

MARIA DEL REFUGIO OROZCO

MEXICANA

MEXICANA

1999SEPTIEMBRE08
DURANGO, DGO

MEXICANA

... ...

JUANA MARIA OROZCO

MEXICANA

MEXICANA

27

27

47

26

22

18

03:00

UNO 05 DE ENERO DE 1987

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

NOMBRE

NOMBRE FIRMA

NOMBRE

No. DE CERTIFICADO DE NACIMIENTO

NACIONALIDAD

NACIONALIDAD

CURP

BEATRIZ RODRIGUEZ C.

CONCEPCION VALLES DE BZA.

LIC. ANTONIO GUERRERO PALAFOX

MEXICANA

C
O

T
E

J
O

MEXICANA

EDAD

EDAD

AÑOS

AÑOS

PERSONA DISTINTA DE LOS PADRES QUE PRESENTA AL REGISTRADO

NOMBRE

SE EXTIENDE ESTA CERTIFICACIÓN EN CUMPLIMIENTO DEL ARTICULO

CIVIL VIGENTE EN EL ESTADO EN

A LOS DIAS DEL MES DE

EL C. OFICIAL DEL REGISTRO CIVIL, DOY FE

DE

DEL CODIGO

EDAD

SELLO DE LA OFICIALIA
DEL REGISTRO CIVIL

PARENTESCO

10005268700061

X

X

X

R
EC

A
UD

AC

IO
N  D

E  RENTAS  DEL  ESTA
D
O

D U RA NG O ,  DG
O

O
FI
CI
AL

IA  
DEL  REGISTRO  CIVIL

D UR ANGO ,  DG
O
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Conteste.

1.	 Nombre del documento en donde se menciona el lugar donde  
usted nació.

�

�

2.	¿Qué aparece primero, el nombre o los apellidos?

�

�

3.	¿En qué documentos aparece el domicilio actual?

�

�

4.	¿En dónde aparece la huella digital?

�

�

5.	¿Por qué es importante la huella digital?

�

�

Lea y piense

Es importante identificar la información que contienen estos documentos  
para utilizarla cuando la necesitemos.
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Actividad 2	 Nuestros nombres en los documentos

Lea la historia siguiente.

Piense en lo siguiente.

¿De qué se trata la historia?
¿Qué hacen las personas de la historia?

Oye, compadre, ¿qué es eso de domicilio?

¿Lugar de nacimiento? ¿Se refieren a 
si ya puse la dirección donde nací y vivo?

¡Ah bueno!, eso de 
nombre completo… 

eso sí me lo sé.

¿Ocupación? No 
pues… Otra vez 

me atoré, porque si 
quieren que les diga 
qué hago, pues hago 

muchas cosas.

Si en el otro pusiste la dirección donde vives, aquí 
sólo pones el nombre del estado donde naciste y ya.

Pues el lugar donde vives actualmente, tu dirección.

Pues sí, pero 
sólo se pone, 
en general, 

a qué se 
dedica uno. 
En nuestro 
caso somos 

agricultores.
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Observe la imagen y lea la situación.

¿Qué significa 
nacionalidad?

Tienen que llenar este 
formato con sus datos sin 

equivocarse, ya que lo vamos a 
enviar al banco y, si hay errores 

no les van a dar su dinero. Si 
tienen dudas, pregunten ahora.

Se refiere al país en 
donde naciste; como en 

el que naciste es México, 
tu nacionalidad es 

mexicana.
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Encuentre en alguno de sus documentos personales la información que 
se solicita y escríbala en donde corresponda.

Apellido paterno: �

Apellido materno: �

Nombre(s): �

Estado civil: �

Ocupación: �

Edad: �

Lugar de nacimiento: �

Domicilio

Calle: 							        Número: �

Colonia: 						       Código postal: �

Delegación o Municipio: 				     Estado: �

Nacionalidad: �

Conteste.

¿Qué otras cosas, además de las anteriores, le podrían pedir cuando 
tiene que llenar una solicitud?

�

�
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Investigue qué necesita y adónde debe acudir para obtener los 
documentos que le faltan. Anótelo en las líneas siguientes, cuando 
tenga la información.

¿Qué documentos necesito?

�

�

¿Dónde los puedo conseguir?

�

�

¿Qué requisitos necesito para tramitarlos?

�

�

Lea y piense

Cada vez que tramite un documento, revise que sus datos queden 
correctamente escritos.

Lea y piense

Es importante tener siempre a la mano y en regla los documentos personales, 
realice los trámites necesarios para obtenerlos, saque varias copias y 
guárdelos en un lugar seguro.
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Vaya a su Folleto Juegos con imaginación, localice y diviértase con el 
juego “El Laberinto”. Después regrese y continúe con su trabajo en los 
siguientes temas de este módulo. 

�Disfrutemos de la lectura y la escritura

Consulte y lea en su Antología la leyenda titulada “La calle de la 
Quemada”; después escriba algunas palabras con la y con el.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Conteste.

¿Le ayudaron las imágenes para comprender mejor su lectura?  
¿Por qué?

�

�

�

�

�
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Dhi na bhaan tum aßgaß, xi chçgia ap nam jax jaßk tußm 
uaßnxiñ gu maaßn kiicham kam, nam bhaan jum kakþ, jax 
chußm ñiiñioßk kçßn gio pam duuk kçßn tum aßaßgiñ. Gio baß ß 
nap miß xi tçgiaß na cham pçk xijaim tuß iiß gu uaßñix.

Gook bhaan tu aßgaß	  
Gu maaßn kiichamkam  
nam tußm ußanxißñ

Baik bhan	 Gu ñiñiooßk gio na jax jaßk kçßn tum aßgaß

Xi kukpa ap gu ñiñiooßk gui na kçßn tußm aßgaß jabui gu maan 
kiichamkam.

Mißp xi uaßnaß nam tuß mim tçkkaß.

¿Tup çlhiñ nax bhai dhiß dhi uaßñix?

�

¿Jarop duu?

�

Gook bhaan gu pebrero, 2010

Florencio:

Yaßñ xidaasaiß gu koiß bhaan dhiß gþ osiaß nap baß muñ 
bçidhikaß mummu na paiß jir piasta bhaan Kandilaria tam.

Japni daipuiß, Mummu ba jum nççradaßiñ añiß jumdiixißk.
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¿Jarom nçra na jiñkoidhaß?

�

�

¿Jax jum duñia not cham jiñkoi guiß na jaroß buiñar jir gu uaßñix?

�

�

�

�

�

�

¿Guiß na jaroiß jiñkoidhaß gu ußuan gio guiß nat jarol tu uaßnaß xim  
mamat am? 

 Jþþß       Cham  

¿Jax chçç dhiß pu chußm dhi uaßñix?

�

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Gu bçpçß kam uaßñix na jap tç alich uaßñix, nax bhai nañ bhaan agiñdhaß sçlhkam 
gu jaroi na cham mißp tußiiß. Nax bhai nañ miß xi dhañchidhai gu jaroi nañ jix 
mat, gio baß  noßñ jix ßaaß nax bhai jix matkaß gu tuß.
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Mißp xi uaßnaß nam tuß mim tçkkaß.

¿Tußp çlhiñ nax bhai dhiß dhi uaßñix?

�

¿Jißx maat ap na jax chçç dhiß pu chußm dhi uaßñix? Mip xi uaßnaß.

�

¿Jaro uaßnaß?

�

Xi chçgia ap dhi ußuan. Nap baß tçgiaß gu ñißook noßm miaßn jir jum 
jaaduñ gio baß nap xi ja kuupaß.

Boodamtam, Korian, baik bhaan gu agoostu, 2010.

Jax ap tußiiß Bonifacio:

Maiß chu buapich nar piastakat, joidham tum buaßt moiß 
jix jaißchkat guiß na bhaan tçm tçtbia, gio gu koiß nap 
cham jax çtlhiñ.

Nar tukakaß, maap ach xi chu aßgat nach jçk xich mamat 
nach ba nçipuß: Añ chçiñ korarut nap ap puiß gçt jup jum 
jçkgatda. Guiß na guß guiß nap tum mamtuxiñ bçpçt tußiiß.

Tçßñchukat ap nap bhai xi chuñ uaßñdhaßnap jiñ agiñdhaß 
nat jax ji chußm jii gio nap pich jçßk jum boosolh.

Mutu jam guguuxiñ iñ bççx.
gu  jam jix bhai kaißchdham Eleuterio.
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Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Gu uaßñix bçpçßkam na puiß tç nach bhan jich mattußn nax bhaiß nach kçßn jich 
kakþ nach mçk jup tußiiß. Puiß na jax noßñ jumaiß mi tu ußañxiñ na basçßn dçr jup 
tßiiß nach baß dhiß bhan jich mattußn.

¿Jarom nçra na jiñkoidhaß?

�

 
¿Jax jum duñiaß not cham jiñkoiß (gu Bonifacio) na jaroiß buiñor jim?

�

�

¿Guiß na Jaroiß jiñkoidhaß gio nat jaroi tu uaßnaß xim mamat am?
  Jþþß       Cham   

Xi chççgiaß ap dhiß ußuan. Nap baß tçgiaß gu ñißook noßm miaßn jir jum 
jaaduñ gio baß nap xi ja kuupa.

Gu Carmelo Cervantes Aguilar 

gio Martina García de Cervantes

Nar jix bhaißkam na bççx ap jum bhaiñ gio nax bhaiß jatççtda 
guiß nam jir maan kiichamkam na tu bakuana gu maaraßn

Na paiß duuk puiß tum duñiaß jaanoß saapat 19 gu maarsu gu 2010 
oidhaß na paiß jir chioßp çrbandçr.
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Mißp xi uaßna nam tuß mim tçkkaß. 

¿Tußp çlhiiñ na jix bhai dhiß dhi ußuan?

�

¿Jix maat appa na jax chççß dhiß pu chußm dhi ußuan?

�

¿Jaro mi tu uaßnaß?

�

¿Jaro pim mççra na mi jiñkoidhaß?

�

¿Jax jum duñiaß not cham guiß jiñkoiß na jaroiß buiñor jim dhiß dhi maattum?

�

¿Gu jaroiß ju maiß na jiñkoidhaß piam guiß nat jaroiß tu uaßnaß xim 
mamatam aa?

 Jþþß       Cham  

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Dhiß dhi ußuan na puiß chçç na tum bhaiñ, na tux bhaiß nam bhaan jabain gu 
jat kam nam bhaß mi jap tuißkaß na paiß puiß jap tum tuißkaß na maiß xi chußm 
maattun dçilh nam jamakiaß gu jaroiß nam jabaiñ prom guiß nam jaroiß jix aaß 
nam miß jup tuißkaß na paiß paiß jup tum tuißkaß bççx.
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Maakob bhaan	 ¿Jir tuß ußuanda?

Xim gaagaß ap dhiß.

¿Tuß jum machiaß jabuiß dhiß jaßtkam bhaan dhiß ußuan na jax dhiß  
gaatuk ußuan?

¿Jax chußm puiß jaßk jum duunia na dhiß sapook?

¿Am puißjaßk jamaanxidhaß ap?

Xi chççgiaß ap na tuß mißjum aßga jçßman dhiß dhi ußuan gio nap xi kuupaß 
noß gþß piam naß cham, piam miß napaiß kuup alich kap tu uaßñix.

Na bhaan tum maattun

Jþþß Cham Cham maat

Gu dççn gio gu maaran map oidha am.

Maaran gaanga na paiß tu juanaß.

Gu maaran jix chu maatdaß.

Biaß guiß na bhaan tum ñioßkißn gu kiichamkam.

Maakob bhaan  gu maayu  gu 2008
Gu maaran:

Bha jum ñißook kç mçt muna paiß tum Juan, yaßm çt xi 
buak dhißni nap kçßn mu tu ñiook dhaß buiñor gu Delia.

Gu jum naan
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Korian, 25 gu julio gu 2010.

Añ jiñ alhiichuk:

¿Jax am tußiiß guch jaadun? ¿Gu jir angan jin abuil?
Muiß xim aagiñ na gu jum taat jix kççß.
Jiñ nççrat iñ na guß nap paiß tu juan jix bhaiß tum jiimiaß 
dhiß na gu saak jix jaich jix ium nap tuß jax duñiaß dhiß na 
jir paalhip tanolh.

Maan añ muiß xi jootxiñ gu jix bhaiß gun abuil.

Jootom añ mu ta uaßnxidhaß.

Xim dha gum naan

Naach bhaan jich kakþß

Jþþß Cham Cham maat

Mççk kio na paiß gu dççn.

Jix bhaiß jii tu jim mç na pai tu juan.

Gu taatan am pçx jix ka ook.

Biaß guiß na tuß kçßn mu tu ñißook dhaß gu kiaß 
miñ kam.
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Nam jam baiñ

Jþþß Cham Cham maat

Na jaroiß jir gaan puiß jup tççßna jax gu dççn.

Gu Carmelo jir maaran çp gu Plácido Flores.

Nam paiß duuk jum tççmaß janaß 8 gu maarso.

Gu Emilio jir oogankaß gu Virginia.

Gu Virginia gio gu Carmelo jix bhaißkaich am 
nam guß muiß chanolh jix bhaiß bakaich.

 Gu  Gu 
 Plácido Flores Gurrola Emilio Morales Díaz  

 gio gu bççngaan gio gu bççngan
 Lucina Mendía Torres Rosaura de la Cruz Reyes

Sim kçkççgaßlhiin am nam baß am jum bapaiñdhaß gio bççx nam jçßk jir jum 
maambram na mçt bajichu boonta gu jamaamar.

Na paiß duuk janoß 8 gu maayo miß Chiop na paiß jir 
Agustín, bhaiß jap jçßk 12:00 horas bhaan.
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Mißp xi uaßnaß bççx nam tuß ba jum taan.

Añ tu uaßnaß maan gu maattun: 	

�

Nañ mu jubaiñ gu:	

�

Añ yaß puñ aßjçñdhaß gu maattun: 	

�

Añ yaß dçßr muiß pa tu ja ußanxißndhaß gu maattun: 	

�

Añ ya puiß jup jiñ aßjçndhaß  gu pu chußm kußn jabaißn: 	

�

�

Aañ puißp  tu jootxi mçk guißna bhaan tum baiñ: 	

�

�

Jix chamaam bhaan	 Jiñ ußuan gio buißnar jiñ kçi am kam

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Nach tu jiñkoidhaß jich machiaß na jax jir jum duukam na baß cham miß jum aßga 
jap tuß xilhkam, dhiß baß paiß tççyaß ich nach jiñkoidhaß bççx aixim tum gu ußuan.
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Xi chçßñchukat ap noßch chu ußuan nach baß bhaan tu mattußnka nach  
tux maat.

�Joidham ap xi jiñkoidhaß gio nap uaßnaß

Mißp xi chçgai gu ußuan na paiß jim guiß “Gaßnar tußpçx” giop baß mip xi 
uaßnaß nar jax chußm gu uaßñix na gaßnga guiß cham max nanaiß tu gaßnga 
na paiß gu bapaißnum jum kçñakkam.

Gu uaßñix jir: 	

Mißp xi uaßna.

¿Jum kaßrar na tu mißm aßga sapoktaßm?      Jþþß      Cham  

¿Jax chußm gu sapook pu chußm aap jix ja maat?

�

�

Na pich chakui uaßnaß maaßn pu chußm dhiß uaßñix na yaßm aßga. Mißp xi 
uaßnaß nam paißm aßgiñ. Xi chçßñchukat ap na jax jaßk tußiiß mu ußuantaßm 
nap xi chçgai puiß xi duñiaß sia jumai mißm aßgaß gu tu na jax jum bua.
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En este tema identificará los escritos que se utilizan 
cotidianamente para comunicarnos con familiares; en ellos 
observará cuáles son las palabras de parentesco y en qué 
momentos se utilizan. Además, reconocerá información  
que no se encuentra explícita en los textos.

Tema 2	
La familia 
en los escritos

Actividad 3 	 Las palabras y sus relaciones

Encierre en un círculo las palabras de parentesco en el escrito siguiente.

Responda las preguntas siguientes.

¿Para qué cree que sirva este escrito?

�

¿Quién lo escribió?

�

2 de febrero de 2010

Florencio:

Te dejo la comida en la cazuela para que la lleves a 
la fiesta de la Candelaria.

Te espero allá, tu tía.
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¿Quién se espera que lo lea?

�

�

¿Qué pasaría si el destinatario (Florencio) no lee el mensaje?

�

�

�

�

�

�

¿La persona que lo leerá y la persona que lo escribió se conocen? �

  Sí       No  

¿Cómo se llama este tipo de escrito?

�

Lea y piense

El escrito anterior se llama recado y sirve para comunicar información 
precisa a una persona que no está presente. Se utiliza para dejar un  
mensaje a alguien que conocemos y que nos interesa que reciba una 
información determinada.
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Responda las preguntas siguientes.

¿Para qué cree que sirva este escrito?

�

¿Cómo se llama este tipo de escrito?

�

¿Quién lo escribió?

�

Observe el siguiente escrito. Encuentre las palabras de parentesco y 
enciérrelas en un círculo.

Mezquital, Durango, a 3 de agosto de 2010

Hola, Bonifacio:

Te perdiste toda la feria. Estuvo muy bien; hubo 
muchos juegos mecánicos y todos los puestos de 
comida y antojitos que te puedas imaginar. 

En la noche nos quedábamos de ver algunos amigos 
para ir a los bailes. Me habría gustado mucho que tú 
también la hubieras disfrutado, pero los exámenes  
son primero.

Recuerda escribirme para contarme cómo te fue y 
decirme qué calificaciones obtuviste.
Saludos a todos.

Tu amigo, Eleuterio.
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Lea y piense

El escrito anterior se llama carta y sirve para comunicarse a distancia. Se 
utiliza sobre todo cuando las personas se encuentran muy lejos una de la  
otra; en estos casos, este medio es muy eficaz.

¿Quién se espera que lo lea?

�

 
¿Qué pasaría si el destinatario (Bonifacio) no lee el mensaje?

�

�

¿La persona que lo leerá y la persona que lo escribió se conocen? 
 Sí       No   

Observe el escrito siguiente. Encuentre las palabras de parentesco y 
enciérrelas en un círculo.

El señor
Carmelo Cervantes Aguilar

la señora
Martina García de Cervantes 

y

Tienen el agrado de invitarlo a usted 
y a su apreciable familia al bautizo de su hijo

Justino Cervantes García

La ceremonia se celebrará el próximo sábado 19 de marzo de 2010 
en la catedral de la Plaza central.
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Responda las preguntas siguientes.

¿Para qué cree que sirva este escrito?

�

¿Cómo se llama este tipo de escrito?

�

¿Quién lo escribió?

�

¿Quién se espera que lo lea?

�

¿Qué pasaría si la persona destinataria no lee el mensaje?

�

¿La persona que lo leerá y la persona que lo escribió se conocen? 
Sí       No  

Lea y piense

Este escrito se llama invitación, sirve para convocar a las personas a 
asistir a ceremonias y eventos formales; se envía por correo o se entrega 
personalmente a quienes se quiere que asistan al evento.
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Actividad 4	 ¿Qué documentos son?

Piense en lo siguiente.

¿Qué podemos saber de las personas a partir de los escritos o 
documentos anteriores? 

¿Cuáles pueden ser sus posibles historias? ¿Puede imaginarlas?

Revise en la información de cada uno de los documentos y marque Sí, 
No o No sé en los recuadros correspondientes.

Recado

Sí No No sé

La mamá y la hija viven juntas

La hija busca trabajo

La hija tiene mucha experiencia

Tienen teléfono en casa

4/05/08
Hija:

Te llamaron de un trabajo; que te 
comuniques con la señora Delia.

Tu mamá
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Durango, a 25 de julio de 2010.

Querido hijo:

¿Cómo está la familia? ¿Y mi nieta adorada?
Te cuento que tu papá está bien.

Espero que ahora te esté yendo mejor en el trabajo, 
con eso de que tenías demasiadas cosas que hacer en 
tan poquito tiempo.

Un beso a mi nuera. Escribe pronto.

Te quiere, tu mamá.

Carta

Sí No No sé

Él vive lejos de su mamá

Le va bien en el trabajo

Su papá está enfermo

Tienen teléfono en casa
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Invitación

Sí No No sé

La novia se llama igual que su mamá.

Carmelo es hijo de Plácido Flores.

La boda es el 8 de marzo.

Don Emilio será suegro de Virginia.

Virginia y Carmelo son novios desde hace mucho 
tiempo.

El señor 
Plácido Flores  Gurrola 

y su esposa 
Lucina Mendía Torres    

El señor 
Emilio Morales  Díaz

y su esposa
Rosaura de la Cruz Reyes

Se complacen en invitarlo a usted 
y a su apreciable familia a la boda de sus hijos

La ceremonia tendrá lugar el 8 de mayo próximo
 en la Iglesia de San Agustín, a las 12:00 horas.

Virginia y Carmelo
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Escriba los datos que se solicitan.

He escrito recados a:		

�

Para avisar que:	 	

�

He recibido cartas de: 	

�

Yo le he escrito cartas a: 	

�

He recibido invitaciones para eventos como: 	

�

Yo he hecho y enviado invitaciones para: 	

�

Actividad 5	 Mis escritos y los de mi familia

Lea y piense

Al leer podemos obtener información que no aparece de manera  
explícita, sino que podemos predecirla de lo que se dice en los textos.
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Recuerde que compartir lo que escribimos es una forma de transmitir 
nuestros conocimientos.

�Disfrutemos de la lectura y la escritura

Consulte en su Antología “El apostador fantasma” y regrese a escribir 
cuál es el documento que el fantasma continúa buscando en los trenes.

El documento es un: 	

Conteste.

¿Le gustó la leyenda?      Sí     No  

¿Qué otras historias parecidas conoce? Escríbalas.

�

�

Si no ha escrito alguno de los textos que se mencionaron, hágalo 
en este espacio. Recuerde que puede regresar a los ejemplos que se 
encuentran en este tema para copiar el formato y sólo cambiar la 
información o el mensaje.
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Baik bhaan tu aßga	 
Gu muiß ñiiñioßk  
gio gu maaßn ñißook

Dhißñi kam dhiß ußuan ap tççgiaß gu jaiß bççx aixim nam jax jum 
tççtçß gu tu juan dhiß jaßtkam, najax gu tuß na kçßn tum juan na 
jax gu tuß na jum aaß na baß kçßn paiß tum duñiaß.

Jix jum maaßn bhaan	 Gu ñiñiooßk gio gu ußuan

Xi jiñkoidhaß dhiß na yaß dçr mu bçichdhix na uaßñix.

Añ jir tßkçdam gui na kçßn jap tum bua gu suusaak. 
Nañ paiß tu juan añ jir çßkçdam jiñ nanob kçßn pia gu 
bhaiñom guiß na kçßn tçm çßkçß gu bççx aixim tum jaja 
jooß piam gu jax chußm jaiß na jix bhaißkaß nam jup 
duñiaß guiß nar suusak guina jix bhaiß kuukapkaß. 
Bççpçß nañ xip duuji na jçß jir ambaß piam na jix kaß 
guiß na bhaan jup jumbua gu saussak gio baß nañ tu 
jootsaß nam paiß maap daandhaß gio nam jasoomdha.

Mißp xi maanxidhaß dhiß ußuan na bççpç dçr uaßñix dhi baik na tu 
juanix na jax jaßk duñiaß maaxißk jaßkççlhiñdham na tu jup jum bua 
gu saussak, dhiß baß tççmuixkam puiß ba jumduu.

Mißp baß xi chu aandaß.

¿Jir jax chußm daß dhißna pich miß ja tu tuukliß?

�

�
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¿Tuß jax jum duaniaß noß dhiß dhiß cham xilh jupduu gu jaaß kçlhiindham?

�

�

Muißp xim gaagaß.

¿Tuß jax chußm paiß jum buaß mummu nap paiß kio?

¿Tuß jix bhaiß jçßmaan dhiß pu chußm gu tu juan nap baß jap duñiaß dhiß pu chußm?

Mißp xi jadaasaß nam tuß kam tu juan gio na paiß jax aagix ap xi 
jaadañdhaß nam jax jack bham taan.

Gu bhiñbak chadam

Jajañnulh somdam

Tu juandam

Gu sabdam

Palhbuißñdhadam 

Elektrisista

Na jix maatçt jim mi 
chun gu trokaß

Gu ubii tu bhabhaiñdam 

Añ tu sabdaßmummu muiß kam 
tçr, noß bar piesta.

Añ jir palhbuiñdha dam 
mamtuxißñ.

Añ jakçmpiß guiß na kçßn tum sab.

Añ jasom gu jajanñulh.

Añ jimmi chun gu trokaß.

Añ jir bhinbak chadam.

Añ jir kuxiiñ tu bhabaiñdam.

Añ jir jun çxdam.
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Jix jum gook bhaan	 ¿Jir jaro gaßan dhißni dhi bçxchuß?

Xi chççgiaß ap dhißna miß tu jupxix gio baß nap xikolh xi kuupa; naj ax dhiß 
na kçßndçr, na bhaan jup tuiiß nax ium jum aaßna ba gu jatkam xi chççgiaß 
am nam jax jack bhaan tu juanaß.

Imagen de 
un hilo y 
una aguja
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Mißp xi uaß na nam tuß min tçkkaß.

¿Dhi na miß kçßn tum juan bçx jira m na baß jaßtkam bhaan puiß xi duuniaß 
na jax jack tuiidhiß na baiß jii bçichdhix?
¿Tu jix ium jum aaß nañ kçn tu juanaß na jax guiß na pim jax jaßk  
buaß apim?

Mißp xi maat gçlhchudhaß (7) guißna miß tu jupxix na tuß jix ium jum 
aaßnap kçßn tu juanaß.

Baapaiñum 
çrdich

BiikarLadriiyo Sarteen

Jannulh Ilaasa
Jannulh 
na kçßn 

tçm kçmpii 
Soomkar

Gio na bhaan 
tum ußuan 

Jix nalh 
maxich 

Maxich Laapis

Kçßn tum 
uan 

Boxkar 
Na kçßn 
tçm çßkç

Na bhaan 
tum ißcha

Bapainum 
çßkçdam

Gax 
biikar

tçrbçin 
çrdçich

Jix 
kabaak 
bonam
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Xi uaßnaß ap jax chußm gu tu na jix jum jum aaß gio na jaroiß jum na  
tu juandaß.

Na tu kam tu juan Na tu jum aaß na kçßn tun juan

Atoxkar jup buadam

Jum tam tu juandam

Makgçm

Boicham 
tçkçmpindam

Troka jim michun dam

Mißp xi chu andaß.

¿Jax kubaß bçxchuß tu jum andaß noß tum juan?

�

�

�

�

¿Noß tum juan, tußp çlhiiñ aap, na cham juma a gu tuß ñan kçßn tu 
kobdaß? ¿Jax baß?

�

�

�

�
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Xi jaa agiiñdaß, na jax chußm jir xilhkam, gu jaiß gum jaaduñ, gio nap xi 
jakþkaß, jap jix gçm, nam jax jup çlhiin gu bççx gu jaiß.

Xi chçgiaß ap Ußuan jix kumalhik na mi jim gu tçtbikar nap puiß pçx xim aßndaß, 
xi gaagaß ap gio nap xim  jçßkgatdaß bhaan su tççbikar “Ußuan çßkxim (Guñ 
ußuan)” gio nap xi chçtbia. Gio gaatut dhiß bhaan dhi ußuan jaßk ap xibua nap 
baß bhaan gio xi chu juanaß.

Jix jum baik bhaan	 Gu tuß bçxchuß gio na jax
	 kçßn tu jax jum bua

Xi chççgiaß ap jçßman na tu jupxix gio nap xi uaßnaß nam jax chçß gu tuß 
nam jix chu jaich piam nam tu kam tu juan.
Xi chççgiaß ap na jax chuiiß.

¿Jax apim tuii appim? .
Añ jir dauduadhiñdam.
Peliipe Pineda. Biaß iñ guißna bhaan 
jum nççnçiñ noß jum þßgu toiñdhoß, 
gio guiß na kçßn jum kakþß gu jum jur 
nop jix bhaiß iibçç gio guiß nam bhaan 
machiaß nap jçx jix bççt.

Añ jix bhaiß tu buada mu napaiß tum 
aichußm gu muiß. Daißnan .
	 	gio 		  nam 
bhaß bhaan naiß tu darsidhaß gu tu 
bixchu. Gio nan naißtu doñchiidhaß 
gui na bhaan jix match na tußjax jum 
duuñidhaß nap tanoolh doinan bhaan 
jup xi jimdaßgu 	� .
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Þaß añ çp ando jir kasiiñ tu 
bhabhaindam moo biaßin gu .
	  ñamba bhaan 
biimsaßgu jotkos, gu bçxchuß natu tum 
aaßgio nam chuß bhaan baadasaß 	
na paiß bhaan tum bhabhaiñ gio ñan tu 
kam bhoidhaß gu 	  gu guisar.	

Yaß xi jaajupsaß na tu jum aaß jçßmaan dhißdhiß jatkam dhiß nam jax yaß  
jam aßga.
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Xi uaßna ap na tu jix bhaiß na kçßn tum juan na jax dhiß na miß bhaan jup 
tu tuiß dhi jatkam, dhiß na yaßdhçr jack muiß jiibhichdix.

Añ yaß dçr mutu maak iñ gu tççbçxdhuß yaß na paiß tum garra moo guiß 
ñan kçn tu ußuan maan gu laapçs gio gu ußuan, nañ bhaan…
	

Añ jir  aßtoxkar jup tu buadam guiß nan kçßn tu juan jum aaß guiß na kçßn 
tum xixsap nañbaß… �

Añ jir duduadhiñdham nan chuß kçßn tu juan maaßn guiß nañ bhaan jix 
maatçßkaß na jçx jix bççt nañ bhaß… �

Aañ nañ mu tu aßga kçßn guiß na bhaan tum aßga na… �

Aañ biißm gaßra gioßñ aßm jum aaß gu balh na…�

�

Xi chçkkaß ap gu jaroiß nap jix maat na tuß bhaan tu juan. Xi kaiyaß ap na 
tum aßgidhaß gio nap uaßnaß na jax jum tççtçß guiß na kçßn tu juan na miß 
xim agißñdhaß gio na tußkißn jax bua.

Bhaan tu juan gu: 

�

Nañ kçßn: 

�

Las utiliza para: 

�

�
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Jix jum maakob bhaan	 Guch ñiñiooßk nach ach 
	 dçlh bhaan tu juan

Muißp xim gaagaß.

¿Bçx ap bhaan xi chçtçñchuidha nap tu jax duuñiaß nap paiß duuk  
tu juandaß?
¿Jçßk gu bapaiñum jum aaß?
¿Tu jum aa nap baß tu biaßka nap baß kçßn tu juanaß?

Mi xichççmoß dhißna miß jum aßga, na pich chußjax baduu gu jumaikam na 
bhaan tu aßga.

1.	 Gun tu juan juma a:

�

2.	Gun tu juan nañ añ jup bua jap ni jaßk:

�

�

�

3.	Nam jax chçß gui ñan kçßn tu juan pian nam jax chußm guiñan kçßn tu 
juan iñ jap nißchußm:

�

�

�

�

�
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�Joidham ap xi jiñkoidhaß gio nap uaßnaß

Xi gaagaß ap gio nap jiñkoidhaß Na paißp tußiiß moiß gu sapook na jaßpni 
chççß “Gu bapaicham muukdaßdam”. Gatuuk maaßn nap jax chußm 
mamtuxdhidhaß bhaan gum ußuan.

Guiß jax jum tççtçß: 

�

�

Xi chuandaßap.

¿Tuß pich joidham tçç dhiß bhaan dhi sapook?

�

�

�

¿Tuß miß jum nççrat na paiß jum tçtmo bhaan dhi sapook?
 

Jþþß       Cham  

¿Tuß miß jum nççrat? Yaßp xi uaßna.

�

�

�

�

�
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Tema 1
Los documentos  
y nuestra información
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Tema 3	
Palabras de todos, 
palabras de uno

En este tema identificará las diferentes formas de nombrar 
los trabajos de las personas, así como las herramientas y 
materiales que utilizan para ejercer su oficio.

Actividad 6	 Las palabras y los oficios

Lea lo siguiente.

Yo soy cortador de material para fabricar calzado. 
Mi trabajo consiste en cortar a mano o con máquina 
todo tipo de pieles u otros materiales para producir 
zapatos. Primero, selecciono las partes que no tienen 
defectos, después las corto de acuerdo con los 
moldes necesarios y, por último, envío las partes a 
donde las unen o cosen.

Subraye en el texto anterior las tres acciones que debe hacer el 
cortador de material para calzado, con el fin de que su trabajo 
quede completo.

Conteste.

¿Cuáles son esas acciones que subrayó?

�

�
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¿Qué pasaría si una de las acciones no las realiza el cortador?

�

�

Piense en lo siguiente.

¿Qué oficios se realizan en su comunidad?

¿En qué consiste cada una de las acciones para realizar cada oficio?

Relacione el oficio con el texto que corresponde.

Albañil

Costurera

Campesino

Músico

Asesor

Electricista

Chofer

Cocinera

Yo toco un instrumento 
donde hay fiesta.

Yo ayudo a las personas  
a estudiar.

Yo reparo aparatos 
eléctricos.

Yo hago y arreglo ropa.

Yo manejo un camión.

Yo estoy en la construcción.

Yo preparo comida.

Yo cultivo la tierra.
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Actividad 7	 ¿De quién son estas cosas?

Observe las imágenes siguientes y encierre en un círculo los artículos 
necesarios para que las personas realicen su trabajo.

Imagen de 
un hilo y 
una aguja
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Responda las preguntas siguientes.

¿Los materiales o herramientas son los suficientes para que las 
personas realicen su trabajo en las situaciones anteriores?

¿Qué materiales son necesarios para realizar un trabajo como el que 
usted hace?

Marque con una  (7)  los objetos que cada persona necesita en 
su trabajo.

Varillas CucharaLadrillo Sartén

Tela HilazaTrapeador Aguja

Computadora GuadañaMachete Lápiz

Jerga EscobaSerrucho Recogedor

Pinzas PeineCables Casco
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Escriba algunos nombres de objetos que se utilizan en los oficios 
siguientes.

Oficios Objetos que se utilizan

Carpintero

Agricultor

Curandera

Caminero

Chofer

Conteste.

¿Por qué son importantes los materiales y las herramientas en  
cada trabajo?

�

�

�

¿Qué trabajo considera que se puede realizar sin ningún material o 
herramienta? ¿Por qué?

�

�

�
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Comparta sus respuestas con otras personas y escuche atentamente sus 
opiniones.

Localice en su Folleto Juegos con imaginación el juego “Lotería (Mis 
documentos)” y juegue. Después regrese a este libro para continuar 
con las actividades.

Actividad 8	 Las cosas y sus usos

Observe cada imagen y escriba el nombre de algunos objetos, según el 
oficio que se representa en cada imagen. Observe el ejemplo.

¿Cómo están ustedes? .
Yo soy el doctor Felipe Pineda. 
Uso el termómetro para medir la 
temperatura de las personas, el
estetoscopio para escuchar su 
corazón y respiración, y la báscula 
para conocer su peso.

Yo acomodo las cosas en 

una bodega. Uso .

	 	 y 		  

para guardar las .

mercancías. También 

reparto los pedidos,  para .

eso uso la 			   .
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Mucho gusto, yo soy cocinera. Uso el  

	  para partir o picar

los ingredientes, el 	

para ponerlos en la estufa y el  

	  para freír el guisado.	

Dibuje la herramienta que necesita cada persona en las situaciones 
siguientes.
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Escriba para qué sirven las herramientas, de acuerdo con el oficio de las 
personas, en las situaciones siguientes.

Yo despacho productos en una tienda y utilizo el lápiz y el papel para…

	

Yo soy carpintero y utilizo clavos para… �

Yo soy enfermera y utilizo la báscula para… �

Yo soy recepcionista y utilizo el teléfono para… �

Yo soy lechero y utilizo la canasta para… �

Pregunte a una persona que usted conozca acerca del oficio que tiene. 
Escuche lo que le comenta y escriba los nombres de las herramientas o 
materiales que mencione y para qué los utiliza.

Su oficio es: 

�

Las herramientas o materiales que utiliza son: 

�

�

Las utiliza para: 

�

�

�
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Actividad 9	 Las palabras de nuestro trabajo

Piense en lo siguiente.

¿Se ha puesto a pensar en todas las actividades que usted desarrolla 
para realizar su trabajo?

¿Cuántas herramientas utiliza?

¿Cuáles materiales requiere para realizar las actividades?

Complete lo siguiente de acuerdo con la actividad que usted realiza.

1.	 Mi trabajo es:

�

2.	Las actividades que realizo en mi trabajo son:

�

�

�

3.	Los nombres de las herramientas o instrumentos que utilizo para 
realizar mi trabajo son:

�

�

�

�

O'dam MIBES 5 Libro U1.indd   74 11/24/10   9:41 AM



Libro del adulto

7575

�Disfrutemos de la lectura y la escritura

Consulte y lea en su Antología “El ángel de los caminos”; después 
escriba los oficios que apoyaba el ángel en su pueblo.

Los oficios son: 

�

�

Conteste.

¿Qué fue lo que más le gustó de la historia?

�

�

�

¿Se esperaba ese final en la leyenda?      Sí     No  

¿Qué final esperaba? Escríbalo.

�

�

�

�

�

�

�
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En este tema, identificará los documentos o “papeles” 
donde aparece su nombre, el lugar donde usted nació y 
otra información personal; por ello, es importante analizar 
para qué son y qué datos contienen.
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Aajos gio origan 
ba biaßiñ….. Añ 
çlhiñß na bar am.

Maakob bhaan tu aßga	 
Gu bçxchuß gio na tuß mi tu 
jup xix gio na mi uaßñix

Dhiñip bhaan, machiaß na tu jax jum bua gu tuß nar am, nap 
baß miß xi chu daasaß puiß na jax, nap xi chçñchu nach chuß 
sabadaß, nach tu gamoß, ußlhñaß. Nap baß miß machiaß na jax 
jaßk jum ußuan.

Mambhççx bhaan	 Na miß chuy da gu bçxchuß

Mißp xi chçgia gio nap xi jiñkoidhaß na tu jax jum bua. 

Na tu jax jum bua maaßn bhaan

Gook kiilo gu toxkolh bakax:

–	 Gook kiilo gu joßgiñ
–	 Jix xumman bolsaas gu mataimaßn 
–	 Palçp gu pulhix
–	 Palçp gu ußux koßkolh, maaßn kiilo 

gu jotkox, baik gu lechugas
–	 Gook da gu rabano
–	 Maaßn kiilo gu jçkulh jçßpni gu 

tçmkal
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Na tuß jax jum bua gook bhaan

Nañ pai jix bhai xi chu darsai 
guiß nar xi xixibkam gu koi, nañ 

ba tu dasa na tu pup jumßa.

Na tu jax jum bua baik bhaan

Maaßn ooßm jix cham gu julio 
bhaan xib am bapkia:

–	 Xium baik kaajas gu lankiiyos 
maaßn ooßm mambhçx kaaja 
gu chokolate

–	 Jix chamaam kaajas gu 
masapaan

–	 Mambhççx tombhaimkar gu 
dulses

–	 Maaßn ooßm kaajas gum 
kibiadam

¿Jaroch ja baidhaß 
noß bar bhaan?

Xi tu uaßno ich nach 
baß bhaan jix matkaß 

jçßkian am gu jaßtkam.
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Mißp xi uaßnaß nam tuß mim tçkkaß.

¿Tußm jax bua dhi jatßkam?

�

�

¿Tux bhai?

�

�

Na tu jax jum bua maakob bhaan

Yaßni; ba tu das 
na tuß tumßa na 

bhaan tum ußuan.

Na tu jax jum bua maakob bhaan
Ekoch xi chçtçgia noßchich bçx tu 

sabalh na mçt tuch cha mudçr eskuel.
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Mambhççx maaßn bhaan	 Na bçxchuß miß chu da

Mißp xi chçgiaß na mi tu juupxix giop baßp xi jiñkoidhaß na jax jir  
jum duukam.

Dhiß dhi jaßtkam am xim tçmum giobaß nam tu dasim na jam aßm jumßa 
mu ja kiißam.

Xi jiñkoidhaß na tu mi chu da no paiß dhi A jix bhai.

		  Daasaß A

Jajoxia
Kalentoon
Na kçßn tçm kçßmpi
Maiñ
Sasuaß saabanas
Mees
Aßtoxkar
Na bhan tumbapkon
Raadio
Taaßbißñkar
Ußuan ulhnakar
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Maiñ
Mamoßxkar
Fogon
Kandaado
Jojoßñkar 
Grabadora/radio 
Bhaan tçm kççßmpiß
Mees
Aßtoxkar
Na bhaan tum gaßmu gu bapainum
Dçßngarsadaßm 
Libros bham jum tuaßba

Xi jiñkoidhaß na tu mi chu da na paiß dhiß B giop ba xi ja tçgia gu bçxchuß 
na miß uaßñix damdçr.

		  Daasaß B

Mißp xi uaßna.

¿Jarop çlhiñ nat jup du guißna miß chu da na paiß gu A gio jarop du guiß na 
miß chu da na paiß gu B? 

�

�

¿Jaxbaß?

�

�
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Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Guiß na miß chu dakaß, dhiß bhaan jix matçßka, gu tu; puiß naj ax nam jax chç nom 
jir jatkam, piam nomjir tu pçx, na bhan tum kuaß piam, na kaiß tçm bçpnan bçx 
aixim. Dhiß jira m puiß jack na baß jax chui jix bhai jix matçkaß gu tu:  
Gui na bhaan mi chu daka bçx aixim jix bhai, nañ jax cham jçk gçxia, na jix bhai 
bhaan jix matçßka; gio baß ß nañ jix bhai bhaan tu juanaß, naa cham mu paiß Jaap 
ba tu gaßngadaß na gu mißp tuißka uañxixkam.

Xi chçgiaß ap Ußuan jix kumalhik na mi jim gu tçtbikar nap puiß pçx xim 
aßndaß, xi gaagaß ap gio nap xim  jçßkgatdaß bhaan su tççbikar “Muiß nam tu 
jax bua” gio nap xi chçtbia. Gio gaatut dhiß bhaan dhi ußuan jaßk ap xibua 
nap baß bhaan gio xi chu juanaß.

Xi jiñkoidhaß ap dhiß na miß tu uaßñix xi andaß ap baß jax chußm  
dhißjçß maaßn.

•	 Bhaidhaß gu tççmaich.
•	 Jup duuniaß maaßn çlhiich gu baßak.
•	 Jup duuniaß maaßn gu tççaß.
•	 Tu saabadaß guiß na tu jum aaß nar eskuel gu maaraß.

Maaßn ap jup duuniaß gu ußuan nap miß tu daasa na tuß jum aaß nap 
ba bhaan jup duuniaß gu mamtuxißñ na jax jaßk jup duunix dhiß. Xi 
chçnchodaß ap gu maamtuxçßn palhbuiñdhaß dam chioßnkam piam gu 
ubii palhbuindhaßdam.

�

�

�

�

�

�

�

�
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Mambhççx daman gook bhaan	 Na jax jir jum duukam dhi
	 na bhaan tu daa

Xi chu uaßnaß ap maaßn gu ußuan na bhaan tu daakaß na tuß tum aaß 
jçßman dhiß dhi tçbçxchuß.

¿Jax chußm ach 
jaa saasbia gu 

saasab mummu na 
paiß jir piesta?

Nach muiß jii 
bççchdhaß bççpçß gu 

kantar gu kapbuimok 
kam gu jiñ naangan.

Gio bhaß moo gu 
kamalhion nam gu dhi 
joidham kþß. Gio bha 

gu Baltazar gio gu 
yoyo lopes gatukbaß gu 
yooxiß gu yooxiß na paiß 
duuk am pçx paß batu 

jußkaß.

Na bhaan tu daa guißna jir 
saasab.

�

�

�

�

�
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Gui na bhaan tu daa guißna 
tuß tum aaßmummu eskuel.

Gu na kçßn tum ußuan nar 
jum mußkaßn dam 
Guiß na kißn tum miidçr
Maaßn gu kçkçßdam
Gook guiß na bhaan tum ußuan
Gui na bhaan tum gaßmoo
Na kçßn jum mußkaßn guiß na 
kçßn tum ußuan
Maaßn gaam xim guiß na kçßn 
tum mamxißn
Maaßn gu ußuan na bhaan 
tum jiñkoiñ
Guiß na kçßn jum uan noßt paiß 
cham am gçi noß tum uaßnaim

Na bhaan tu daa guiß na tuß 
jix chuiib.

�

�

�

�

�

�

�

Gook kiilo bhai xiñ bçidhaß gu ariin, 
maaßn liitro gu asait gook çp gu baatop 

guißna xixkulhik kam jim, maan çp gu 
ka pee maaßn çp gu azúcar, baik çp gu 

gayetas, maan booti gu kokkolh.

Jaßp ap xi matgçlhchudaß nam jax bha ja tçtgidhaß. 
Nach baß puduiß machiaßna jax chußm ka maich, 

gook ach yaßbiaß guiß na bhaan tum ußuan, gio maan 
gu na kçßn tum ußuan nar jum mußkaßn dam, na kçn 
tum burar, gio na kçßn tum mumkan gio guißna kçßn 

tum mamxißn gio guißna kçßn tum biibhißsap, gio 
guißna kçßn tum miidçr, gio gu kçkçdam, gio maaßn gu 

ußuan na miß jim gu sapaak.
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Gio nach tu taniaß gu 
bakuankar gio gu oßn gio 
koßkalh

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Xi chçßnchoßap gammç dhiß.

¿Jax apich çlhdat, tçç dhiß na miß uaßñix am na paiß jax tu jup xix bççpçß 
dçrkam?

¿Paiß jak jap jum duuniaß gçt aa dhi bhaan tum juan na jax dhiß amaa?

Jix bhaiß xim bhiidhaß gu tuumin na gu 
bam ai gu masaan.

Na gu katu saßbadaß ich gu sussak gu 
aßalhgaßn, mumma na paiß muiß tum garra. 

Gio gu jun nach tu taniaß gio gu bhab.
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�Joidham ap xi jiñkoidhaß gio nap uaßnaß

Xi chçgiaß ap gio nap xi jiñkoidhaß Na paißp tußiiß moiß gu sapook na japßni 
chççß Gu gþßgþr jaßtkam.  Mißdhir ap baß xi uaßnaß gu bçxchuß nam aaß na 
baßp jum duñiiaß gu tçmaich nçißkartam kam.

�

�

�

�

�

�

Xi chu andaß ap.

¿Jax chußm gu sapook puiß jaßk jup duunix na bhaan tu aßga nam paiß jaßk 
tuut na gu jaßtkam jix maat ap ap? Xi jaaß uaßna ap na jax chußm cham 
tu paiß jaßk tum?

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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En este tema, identificará los documentos o “papeles” 
donde aparece su nombre, el lugar donde usted nació y 
otra información personal; por ello, es importante analizar 
para qué son y qué datos contienen.

86

Ajos y orégano ya 
tengo… Creo que 

eso es todo.

Tema 4	
Las cosas y los objetos  
en los escritos

En este tema reconocerá las situaciones en las que es de 
gran utilidad hacer una lista; por ejemplo, para recordar lo 
que debemos comprar, empacar, guardar o hacer. Además, 
reconocerá diferentes formas de escribirlas.

Actividad 10	 Las listas de objetos

Observe y lea cada situación. 

Situación 1
Ingredientes:

2 kilos de codillo de puerco
2 kilos de maciza
6 bolsas de maíz precocido y 
    descabezado
1/4 de chile guajillo
100 gramos de chile de árbol
1 kilo de cebolla
3 lechugas romanitas
2 manojos de rábanos
1 kilo de limón
1/2 kilo de tortillas para dorar
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Situación 2

Después de acomodar la 
mercancía nueva, sacaré la 
lista de lo que hace falta.

Situación 3

25 de julio, hoy entran:

  8	cajas de huevo

30	cajas de chocolate

  5	cajas de mazapán

10	costales con 50 bolsas 
de dulces

20	cajas de chicle

¿A quiénes vamos a 
invitar a la boda? Vamos a hacer 

una lista para 
calcular cuántas 

personas son.
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Responda las preguntas siguientes.

¿Qué hacen estas personas?

�

�

¿Para qué?

�

�

Situación 4

Aquí tengo la 
lista de útiles.

Vamos a revisar si 
compramos todo lo que 
pidieron en la escuela.
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Actividad 11	 La lista y las cosas

Observe la imagen siguiente y lea la situación.

Esta pareja piensa casarse y cada quien hace una lista de las cosas que 
van a necesitar para su casa.

Lea la lista A con detenimiento.

		  Lista A

Trastos de cocina
Estufa
Cosas de limpieza
Cama
Sábanas y cobijas
Mesa
Sillas
Lavadero
Una radio
Cortinas
Librero
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Cama
Almohadas
Instalación de luz
Cerradura de la puerta
Televisión
Radio
Letrina
Mesa
Sillas
Caja de herramientas
Taladro
Librero

Lea la lista B y seleccione los objetos que se encuentran en la 
lista anterior.

		  Lista B

Responda.

¿Quién cree que hizo la lista A y quién la lista B? 

�

�

¿Por qué?

�

�

�

�
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Lea y piense

Las listas son una forma de organizar la información, en ellas se presentan 
nombres de personas, objetos, ingredientes, etcétera. Nos sirven para llevar 
una relación ordenada de éstos, para su registro o verificación. Una lista 
puede ayudar a que no se nos olvide una información determinada, nos 
permite trabajar mejor y ahorrar tiempo, energía y sorpresas desagradables.

Diviértase un rato con el juego, “Sopa de verbos” del Folleto Juegos con 
imaginación; después continúe con las actividades de este libro.

Lea las actividades siguientes y elija una de ellas.

•	 Cocinar tamales.
•	 Construir un cuarto.
•	 Confeccionar una prenda de vestir.
•	 Comprar útiles escolares para su hijo.

Haga una lista de los objetos que necesita para llevar a acabo la 
actividad seleccionada. Muéstrela a su asesor o asesora.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Actividad 12 	 Las situaciones y las listas

Escriba las listas necesarias para cada uno de los casos siguientes.

Para empezar, 
pues “las mañanitas”, 
después les tocamos 
“Sergio el bailador” 

para que se ambienten, 
también “Juana  

la cubana” y “El baile 
del venado”. Al último 

les tocamos “Flor de 
azalea” cuando todo 
esté más tranquilo.

Lista de canciones

�

�

�

�

�

¿Qué canciones 
vamos a tocar hoy 

en la fiesta?
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Lista de útiles escolares

Un lápiz
Una regla
Unas tijeras
Dos cuadernos
Un estuche de geometría
Un sacapuntas
Una caja de colores
Un libro de cuentos
Una goma

Lista de las compras  
en la tienda

�

�

�

�

�

�

�

Te encargo que me traigas dos cajas 
de cereal, una botella de aceite, dos 

latas de atún, un botecito de café, una 
bolsita de azúcar, tres paquetes de 
galletas y una lata de chiles en rajas

Palomea los útiles que te vaya nombrando, 
así veremos cuáles nos falta conseguir.

Tenemos: dos cuadernos, un lápiz, una 
goma, un sacapuntas, una caja de colores, 

un pegamento, una regla, unas tijeras,  
un libro de cuentos…
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Lista de gastos

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Piense en lo siguiente.

¿Qué tan útiles fueron las listas en las imágenes anteriores?

¿Las actividades hubieran resultado iguales sin ellas? ¿Por qué?

Hay que tener bien claro los gastos de este 
mes. Tenemos que comprar la despensa 
en el mercado, los zapatos de los niños; 
también pagar la renta, la luz, el agua,  
el teléfono. Hay que comprar el abono  
para las plantas y las semillas para las  

granadas y los chiles.
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�Disfrutemos de la lectura y la escritura

Consulte y lea en su Antología el texto “Los gigantes” y, luego, escriba 
una lista de los intentos para crear al hombre.

�

�

�

�

�

�

Conteste.

¿Qué otras historias relacionadas con la creación del hombre y las 
cosas del mundo conoce usted? Escriba en qué son diferentes.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Na bhaan jix maatçß 
noß bax chu maat

�¿Na nich jax jiñ çlh?

Mißp xi chu andaß, nap xi jaagagidat n a jax chußm miß 
puiß jir am gio nap çlhiiñ na puiß jaßk na dhi.

¿Jax apich çlhdat tçç dhißna bhaan tu uaßñix gio na jax 
bhaan tum juan?

	a)	 Jix xijaim aa
	b)	 Jix ium cham xijai aa
	c)	 Ka cham xija aa

¿Jax apich jum çlh gu moo jaßno na pich paiß jaßk xiduu?

	a)	 Jix gçm aa
	b)	 Jix choon nim aa
	c)	 Jix xi çram aa

¿Jax chußm jix ium jix bhaiß jum nam dha na yaß bhaan 
tum juan?

	a)	 Dhi aa jiñkoiñ
	b)	 Dhiß aa ußuan
	c)	 Dhiß aa bhaan gaanga
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¿Jax chußm guiß na bhaan tum ußuan jix ium jix xijaim 
çlhapich?

	a)	 Nap miß xi chu aagaß
	b)	 Na jax dhi ußuan
	c)	 Na jax dhißnap bix chudaß 

Xi uaßnaß ap na jax chußm cham cham pçk maatçt kþ ap, 
noß gu miß jaich, na puiß jaßk jup tuiiß na jax bhaan tu jim 
dhiß maan bhaan tu uaßñix.

Gio na nap xi chu andaß buiñor gu palhbuiñdhadam 
mamtuxißñdam.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Muißch baß xi chu andaß

Xibtçx chudaß ap gio nap jiñkoidha gþßkçßn:

Jap niñ chçß: 	

Cham tußtççmoix iñ: 	

Nañ tußkam tu juan: 	

Jiñ koßrar: 	

Jup duuniaß ap maan gu ußuan nap miß tu daasaß nam tu 
miß jum tçkka gio nam jax chußm bamtaan dhiß kam dhi 
ußuan. X i chççgaiß ap na jax chuii maandhiß.

	a)	 ¿Jax chççß?

	b)	 ¿Paa gçi?

	c)	 ¿Paa duuk gçi?

	d)	 ¿Paa kio?

	e)	 ¿Jir joon kam aa kiaß cham aa?

	f )	 ¿Tuß kam tu Juan?

Jir paa kam

Jir jum çxdam

Nat paiß gçi

Na jax chççß gio na jax jum daansa

Nar paiß duuk kam

Naß tççmaix

Yaß xi ja uaßnaß nam jaxchççß dhi ußuantam na jax dhiß nap 
jir dççlhgaßn.

�

�

Na bhaan puiß jaßk duuniaß:
a) Na jax chio gio na jax jum daansa; b) nat paiß gçi; c) nat paiß duuk gçi; d) nar paiß kam; 

e) noß tççmoix; f ) na tuß kam tu juan.
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Dhi ußuan dhiß: 	

Xi jaa andaßap gu jax chußm na jir miß kamkaß nam paiß 
jum taan.

¿Jax chußm gu ñiinioßk nam jum aßga dhi maap jum 
oißdhaß gçm dhi na yaß tu uaßñix dhi ga tuuk ñißook?

	a)	 Naan, taat, tu juan
	b)	 Naan, taat, abuil, aßalh
	c)	 Naan, taat, abuil, maraßn

Xi jiñkoidhaß ap dhi ußuan gio nap miß uaßnaß na jax chççß 
dhiß na miß.

Boodamtam korian maan oom daman mambçx 
maan dhiß maayu dhiß gook miil mambçx.

Jiñ ñaan:

Jix bhaiñ çlh anich nat yaß jiñ ai maan gu ußuan, jix bhaiß jin 
chaat iñ nat guß guñ chaat baxkçß, naach guß bçx jix buam 
bach aagat ich.
Muiñ xim aagçñdhaß na gum abuilh Aracelia bar gþßpaß jix 
maatçt ba tççtçtçß jçßmaan gu tuß am tut palhik baniok.

Gio nañ paiß chu juan jix bhai jiñ jimim, sia kuguß xib jix ium 
tuß jaich nach jax duuniaß na jax guiß nach tu saßbaadaß 
gu jaa tççaß gu aßalh nam jimmç nam paiß tum mamtuxißñ.
Jap ni moo mutu jam guguuxißñ mummu jap,
jix bhai jiñ chaatçt.

Gu jum maar juan.
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¿Jara uaßnaß gu maat tun?

	a)	 Gum abuil Arcelia
	b)	 Gum maar Juan
	c)	 Gum taat

¿Jaroo buißñor jiim gu maat tum?

	a)	 Boodamtam korian
	b)	 Gu tu juan
	c)	 Gu naan

Xi uaßnaß ap na jax jaßk gu maap jum oidhaß gçm nap jix 
jaßmaat. Xi chççnchoi gu ñiinioßk na miß jum aßga nam jax 
tu im.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Mißp xi anda:
1: Gu ußuan na jir maattun. 2: c, b, c.
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Xi uaßna ap na jax chußm gu ußuan guißna ja buiß jim gu 
jaßtkam nap xi nççdhat nam tu jax bua.

Dhiß nach bhaan maißchçk,nach tu bopkon gio nach ja 
sçlhiis gu jajaßnnulh jix bhaiß na cham buam jum duñiiaß, 
gammçjçm mich aißchulhißñ gu jajaßnnulh nax buam jum 
duiñdhaß piam na cham pçx bhaißm bopkon.	

�

Aañ mujaßp tu da dooßñcho gu uaßñix, puiß na jax guiß 
nam mujaßp tu juan nam bhaan maißchçk gio mujaßp 
gþßgþrkap na paißp tum bua gu tuß. Jaßp jaßk añ jup ba 
jimdaß.	

�

Dhiß nañ bhaan tu juan jir joidham sia ku cham jaroißñ 
namkißñ, nçißñ iñ guñ baßaak gio guñ maamar.
Bhabhaißñ iñ gu koiß ja bopkon in gio nañ jix bhaiß ja 
bua gu jajaßnnulh, ku guß ja jumuagißñdhaß iñ ji gun 
maamar gio guiß nañ bççmaßn daa, na guß bççxdhçt jir jich 
baßaak.	

�

O'dam MIBES 5 Libro U1.indd   101 11/24/10   9:41 AM



Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

102

Dhi baß na bhaan jir am: 
Baeniiya, kaneel, asuukar.

Xi chççgiaßap dhiß na miß tu jup xix, gio baß xi jiñkoidhaß 
dhiß ußuan gio baß  nap xi bçxchußdaß na paiß jax cham miß 
jaich nap xi ñçidhidhat na paiß jax chu jim bççx dhiß miß.

Baeniiya kaneel asuukar

Jap ni tççß Pablo Soto. 

Ißgok mççbat an jup bua maan ach 	  gþ 

nam bhaan jiñdhor gu mççbatt. Xibbaß kuañdhim iñ gu 

ißgok 	                                                                     ,

                                                      y                                                                     .

Dhiß ußuantam na bhaan bha jim miß tu aßga jçßmaan na 
jax miß jir kan dhiu dhiß maan mamtuxiñ, bççmaan jum 
palhbuindhadam mam tuxißñdham.
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Autoevaluación

�¿Cómo me sentí?

Conteste seleccionando la respuesta que considere 
adecuada.

¿Qué le parecieron las actividades de esta unidad?

	a)	 Difíciles
	b)	 Muy difíciles
	c)	 Fáciles

¿Cómo se sintió al momento de realizarlas?

	a)	 Tranquilo
	b)	 Muy nervioso
	c)	 Nervioso

¿Cuáles fueron las actividades que más le gustaron?

	a)	 Las de leer
	b)	 Las de escribir
	c)	 Las de la Antología

O'dam MIBES 5 Libro U1.indd   103 11/24/10   10:53 AM



Uso la lengua escrita.  
Tepehuano del Sur

104

¿Cuáles fueron las actividades que más se le 
dificultaron?

	a)	 Las de contestar
	b)	 Las de escribir
	c)	 Las de completar

Escriba cuáles son las dudas, si es que las hay, que 
se derivan del trabajo con esta unidad. Después, 
coméntelas con su asesor o asesora.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Vamos a repasar

Complete y lea en voz alta:

Me llamo: 	

Mi estado civil es: 	

Me dedico a: 	

Me gusta: 	

Relacione con una línea la pregunta con lo que solicitan 
los documentos. Vea el ejemplo.

	a)	 ¿Cómo se llama?

	b)	 ¿Dónde nació?

	c)	 ¿Cuándo nació?

	d)	 ¿En dónde vive?

	e)	 ¿Es casado o soltero?

	f )	 ¿En qué trabaja?

Domicilio

Ocupación

Lugar de nacimiento

Nombre completo

Fecha de nacimiento

Estado civil

Escriba los nombres de los documentos personales que 
tiene usted.

�

�

Respuestas:
a) Nombre completo; b) Lugar de nacimiento; c) Fecha de nacimiento; d) Domicilio; 

e) Estado civil; f ) Ocupación.
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El documento es: 						    

Seleccione la opción que conteste las preguntas.

	 ¿Cuáles son las palabras que se refieren a la familia 
en el escrito anterior?

	a) 	Mamá, papá, trabajo.
	b) 	Mamá, papá, nieta, niños.
	c) 	Mamá, papá, nieta, hijo.

Lea el documento siguiente y escriba el nombre del 
mismo.

Mezquital, Durango, a 31 de mayo de 2010.

Mamá:

Me dio gusto recibir su carta, qué bueno que papá ya 
está bien, porque nos habíamos preocupado mucho por su 
salud.

Le cuento que su nieta Arcelia está creciendo mucho y 
ya dice algunas palabras cortas.

En el trabajo me va bien, aunque ahorita tenemos  
mucho quehacer por lo de la compra de uniformes para 
los niños que van a entrar a la escuela.

Saludos a todos por allá, un abrazo,

Su hijo, Juan
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¿Quién escribe la carta? 

	a)	 Su nieta Arcelia.
	b)	 Su hijo Juan.
	c)	 Su papá.

¿A quién está dirigida la carta? 

	a)	 A Mezquital, Durango.
	b)	 Al trabajo.
	c)	 A la mamá.

Escriba cómo es alguna familia que usted conozca. 
Recuerde utilizar las palabras que mencionan 
parentesco.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Respuestas:
1: El documento es una carta. 2: c, b, c.
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Escriba cuál es el oficio de las personas siguientes, de 
acuerdo con lo que hacen.

En este negocio, lavamos y planchamos la ropa 
cuidando que no se maltrate; por lo regular siempre 
nos dejan prendas delicadas o difíciles de lavar en 
casa.	

�

Yo reparto la correspondencia en las casas,  
también en algunos negocios y empresas. Ando por 
muchos lados.	

�

Mi trabajo es muy bonito, aunque no es remunerado, 
cuido mi casa y a mis hijos. Preparo la comida, lavo  
y arreglo la ropa, pero siempre pido apoyo de mis  
hijos y mi esposo, porque la casa es de todos.	

�
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Respuestas:	

cacerola, vainilla, canela, azúcar.
Observe la imagen siguiente, después lea el texto y 
complételo de acuerdo con lo que ve.

vainilla canela azúcar

Mi nombre es Pablo Soto. Soy dulcero. 

Uso una 	  grande para los dulces de 

leche y cajeta. Ahora preparo una mezcla 

de � ,

� ,

 y � .

En su Hoja de avances repase cada punto 
correspondiente a esta unidad, junto con su asesor  
o asesora.
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a jax chßum boi 
bççchdhix 

Dhiß kam bhaan tu aßga:

•	 Nach jix maatçt tççgia gu joidham tu tumkçr 
na jax naiß jap nach jax du oißdhaß na baß jix 
maatçt tççgiaß na jax miß tu da ana jçx yaß jir 
jich kiaam.

•	 Na bhaan machiaß na paiß duuk aajiidhaß gu 
tu na jax juuiniaß na jçßk bhaan gu maasaßn.

•	 Tu jiñkoidhaß gio na tu uaßnaß maaßn gu 
ußuan tut puulhik paß na miß tu aandaß nap jir 
paißkam nap tu juandaß gio na jçßkkim.

•	 Jix maatçt kaiyaß gio na jix maatçt tççtgiaß 
gu uaßñix gio na bççx aixim dhiß bhaan na 
paißduuk.

Gook bhaan maap tu uaßñix

N
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ara andar los 
caminos 

Propósitos:

•	 Descubrirá los elementos del paisaje, los 
lugares de su comunidad y su localización 
en relación con nuestro país.

•	 Reconocerá y utilizará calendarios y croquis 
para ubicarse en el tiempo y en el espacio.

•	 Leerá y escribirá textos cortos con 
información sobre su localidad y sus 
actividades en el tiempo.

•	 Comprenderá y expresará por escrito sus 
ideas sobre el tiempo.

UNIDAD 2

P
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Na jax dhuñiaß mambhççx baik	 Gu gampçx

Xi chççgiaß ap dhiß gampçx.

Maaßn bhaan tu aßga	
Na jax tutuiiß gampçx

Dhiß na bhaan tu aßga tççgiaß ap gu bçxchuß na jaißch 
mujaßp nach jax chu joidhaß, nach baßx matkaß na jax 
chu tußiiß.
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

115

Para andar los
caminos

Xi uaßnaß ap na pich tuß tçç bhaan dhiß juupxix.

�

�

�

�

�

�

�

Nap cham ji ñçidhat gu gampçx, xi gaagaß ap: jþþß, cham  noß cham jaißch 
na pich tuß tçç bhaan dhi jupxix.

Na  tuß jaißch gampçx 

Jþþß Cham Cham jaißch

Gu maiß jix jaißch mu jaßp gioßntçr.

Gu bolkaan çrban jup tußiiß gu  ußxchçr.

Gu gþß suudaiß bhaan  oidhaß joidham jir gþßgþr.

Guiß na bhaan tçmbhçbhçç bhaan jup tußiiß  
gu gþß ak.

Gu gþß gþr soobolh miaßn jaißch mu na paiß  
gþß suudaiß.

Gu chiop mu kççk jußñdharam gu kii.

Gu gþ suudaiß kuup mup tußiiß oißdhaß soosnap.
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Gu uaßñix bhaan jix maatçß naß jax chu tußiiß mu jaßp gio gu jaßtkam; dhiß baßr am, 
nach jix bhaiß ußuandaß gu tuß noßch aßga, na baß gu jaroiß na jiñkoidhaß piam noß 
kþþ jix bhaißx matkaß na jax kaißkam.

Xi uaßnaß ap gu jax chußm  tþßtþbpaß ñiiñiok nap baß tu aßndaßnañ jax 
dhui aiyaß mudçr gþßgþr soobolh tuut mummu gþß suudaiß kuup. Dhi 
ñiiñoßk ap ba kçßn miß xi uaßnaß.

gþß suudaiß	 gþ gþr soobolh	 gþ suudaiß jugiiñ	 ußxchçr	

gþß oidhaß	 gaßntçr	 gþß kiicham	 maichçr

gþ suudaiß kuup	 bolkaan	 gþß ak	 çrdichim giotçr

gþ suußn	 gþ jodai	 boi	 gþß boi

tçbaaß	 tootnan gux	 oidhaß	 ibhaichçr

chu maax

Na jax dhui aiyaß:

�

�

�

�
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

9

1

3

2

4

6

5

7

8

10
11

12

13

Na jax dhuñiaß mambhççx maakob	 ¿Na jax jum aßjç mu jaßp?

Xi chçgiaß ap dhi  juupxix.

 1	 Pirámide del Adivino 
y Patio de los pájaros. 

 2	 Cuadrángulo de las 
Monjas.

 3	 Ruta hacia la 
plataforma de las 
Estelas. 

 4	 Ruta hacia el Grupo 
del Norte y Noroeste. 

 5	 Conjunto del 
Cementerio. 

 6	 Juego de Pelota y 
Pórtico Oriente. 

 7	 Grupo de las 
Palomas. 

 8	 Gran Pirámide. 

 9	 Palacio del 
Gobernador. 

10	 Casa de las Tortugas. 

11	 Pirámide de la Vieja 
y Cobertizo de los 
Falos. 

12	 Templo del Chimez. 

13	 Ruta hacia el Templo 
de los Falos.
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xim gaagaß ap dhiß. 

¿Paa tu aaß?
¿Tç nçißñ apa, kaßpix maachim?
¿Na jçßx jir Meejik paap çlhiißñ na tu aaß?

Xi aagaß ap nap jax dhui aiyaß mujaßp Usmaal na paißx chu maatçß gu 
bajçßkkam mu Yukataan, iampçx xiaßlhbui gu Meejik.

1. Aap noßp mup tußiiß na paiß gu moonjas ( 2 ), ¿paap jax busniaß nap 
baß mu baß aiyaß na paiß tum yaßssap ( 5 )?

�

�

2. Aap noßp mup tußiiß na paißp tuißkaßgux kaiß ( 9 ), ¿paap jax busniaß 
nap baß mu ba aiyaß na paißm tçtbiaß gu kapxiaß, ( 6 ) gio kingob 
xiaßlhbui?

�

�

3. Noß jaroiß bhammu kççk bhaan gu piraamide ( 8 ), ¿Paap jaßk tu 
aßñdhaß na baß aiyaß mu chiop chimez ( 12 ). Jaßpi kaißñkam, na paißdhçr 
jaßp Jaßk bhçiyaß, na Jaßk gçxiaß, pajaßp dçr baß bhçiyaß?

�

�

�

�

�
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

4. Noß jaroiß mup tußiiß na paißp tuißkaß gux kaiß ( 9 ), ¿paap Jaßk tu 
aßñdhaß na baß aiyaß mu nam paiß muiß jaißch gu gioßkdaß ( 7 )?

�

�

Giop up xi chçgiaß guiß na bhaan jix maatçß gu Usmaal gio nap xi ja 
gaagaß na jax  chum jir am na baßr puißkaß dhiß nam mißm tçkkaßn.

Mudçr nam paiß tu baßak gu mumulh ( 10 ), na baß aayaß mu na paißp   
tuißkaß gux kaiß ( 9 ) jaßp dçr  ap baß bhçiyaß:

•	 Kççndçr
•	 Oßnsopdçr

Mudçr na paiß tum yassap ( 5 ), nañ baß aayaß nam paißp tußiiß gu 
moonjas ( 2 ), paañ jax bhççyaß:

•	 Sçlh nañ jimdaß, jaßpdçr jaßp nañ bhççya kççßndçr gioñ mißp bhççyaß nam 
paiß tu baßak gu mumulh ( 10 ).
•	 Sçlh nañ jimdaß, jaßpdçr jaßp añ bhççyaß oßnsapdçr, miß bhççyaß iñ na 

paißm tçtbiaß gu kapxiaß gio kißngob xiaßlhbui ( 6 ) nañ baß aayaß na 
paiß tum yassap.

Mudçr na paiß gu bajçßkkam ( 11 ), nañ baß aayaß mu gþß piraamide ( 8 ), 
paañ jax bhççyaß:

•	 Sçlh nañ jimdaß, jaßpdçr jaßp añ bhççyaß oßnsapdçr nußb baß bhççyaß bççx 
boi nan baß aayaß mu pirámide.
•	 Sçlh nañ jimda, jaßpdçr jaßp añ bhççyaß oßnsapdçr, mçdçr jaßp añ dhçr up 

bhççyaß oßnsapdçr, gio baß jaßpdçr up xi bhççyaß oßnsapdçr, na baß miß ba 
bhççyaß bççx boi.
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi aagaß ap.

¿Jax jum duñia gu jaroiß noßch cham bhaiß uaßñix na jax dhui aayß  
mu paiß?

�

�

¿Jax  na baßm aaß nach jix bhaiß ußuandaß gu tuß noßch aßga?

�

�

Na jax dhuñiaß mambhççx chamaam 	 Gu gampçx, nañ jir paißkam

Xim gaagaß ap dhiß.

¿Paap çhißñ na ioßm jix chu abhaar?

�

�

¿Tußkçßn joidham tu tußiiß, tußx jaißch, na gu jaißkap cham jaißch?

�

�

Xi uaßnaß ap na jax chu tußiiß mu paiß. Jaßpni jaßk ap duñiaß.

•	 Xim gaagaß ap nap bçmaßn jup tußiiß gu mamxißndham baß noßp  
paiß joidham tçnçißñ, xi uaßnxidhaß ap baß na jax chu tußiiß na baß  
puiß dhuñiaß.
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

•	 Xi chu aagaß ap na paiß tu aaß, puiß na jax, noßr ußxchçr, maaßn gu 
baßaak, maaßn gu gþß oidhaß, maaßn gu çßxchçr, gþß suudaiß jugiißñ, 
daaßnxim ußxchçr, piam jax ña pçx.

�

�

•	 Xi uaßnaß ap na jax chußm jum aaß gux chumaax: tanoolh, tukaaß, 
jurnçßk, na bhaißji xialßhiaß gio jaiß up.

�

�

•	 Daasaß ap gu bçxchuß na mißx chu jaißch, bççx gu sasoiß gio jaßtkam, noß 
puiß jaßk aaß.

�

�

�

�

•	 Miß dhçr ap baß xi uaßnaß nam paißp tußiiß gio nam jax jaßk tußiiß bççx gu 
bçxchuß, gu jaßtkam piam gu sasoiß na pich ja dai. 

�

�

�

�
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi ja jçñkoixdhaßap gum ußuan, xi ja tçkkaß ap na paiß jax joidham tu tußiiß 
gio nam xi nçnçißñdhaß na paiß puißp tu tußiiß gio noß maakam tu tußii. Nap 
jix maat nam aaß nax maatçkaß na jax nam baß joidham tçnçißn.

Na pich jax dhuu puißp jaßk up duñiaß nap uaßnaß na jax chu tußiiß mu na 
paiß kio. Uaßnaß ap na tuß jaißch, na paiß dhuuk jaißchkaß gu tuß bçxchuß, 
nam jax jaßk tu buadaß, paam jaßp jix ioßm aßjç gio jax chußm kap am ioßm 
jix chu maat.

�

�

�

�

�

�

�

�

�Joidham ap xi jiñkoidhaß gio nap uaßnaß 

Xi chçgiaß ap gio nap xi jiñkoidhaß Na paißp tußiiß moiß gu sapook na japßni 
chççß “Gu Nahual oidhaß tlakotepek”, mißdhçr ap baß xi uaßna nap jax jaßk 
çlhiißñ gu gampçx, nat paiß bii gu oidhaß.

Gu gaßmpçx nañ muiß xin gaßnga jaßpni jaßk: 	

�

�
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xi aagaß ap.

¿Jix ja maat opa sapook bhaan nat jax dhuk mi  paiß miaßn tum 
kiichamtaß?

Jþþ       Cham  

¿Jax kaißñkam ap baß çlhiñ na jaißch moiß gu sapookiñ gu dios aaß puiß  
jaßk duu?

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Actividad 13	 El paisaje

Observe el paisaje siguiente.

Tema 1	
Elementos del paisaje

En este tema identificará las cosas y los objetos que 
se encuentran en la comunidad en la que vivimos, para 
poder hacer una descripción del lugar.
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Libro del adulto

125

Para andar los
caminos

Escriba lo que observó en esa imagen.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Sin ver el paisaje, seleccione: Sí, No o No hay, según corresponda a lo 
que observó en la imagen.

Elementos del paisaje

Sí No No hay

Los magueyes están en el valle.

El volcán está en medio del bosque.

El mar está encima del cielo.

El puente pasa sobre el río.

Las palmeras están cerca del mar.

La iglesia está a la orilla del pueblo.

La presa está abajo de las montañas.
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Uso la lengua escrita.  
Tepehuano del Sur

Escriba algunos enunciados o expresiones para dar una descripción 
de cómo llegar desde las palmeras hasta la presa. Utilice las palabras 
siguientes.

mar	 palmeras	 playa	 bosque	 montaña

sembradíos	 pueblo	 magueyes	 presa	 volcán

río	 valle	 lago	 peña	 camino

carretera	 nube	 postes de luz	 cerro	 nopales

Para llegar a:

�

�

�

�

�

�

Lea y piense

La descripción nos permite identificar las características de los lugares y las 
personas; por ello debemos tratar de ser muy exactos con el uso del lenguaje, 
para que la persona que lea o escuche nuestra descripción tenga una idea 
clara de lo que queremos decir.
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Libro del adulto

9

1

3

2

4

6

5

7

8

10
11

12

13

Actividad 14	 ¿Cómo llegar a los lugares?

Observe la imagen siguiente.

 1	 Pirámide del Adivino 
y Patio de los pájaros. 

 2	 Cuadrángulo de las 
Monjas.

 3	 Ruta hacia la 
plataforma de las 
Estelas. 

 4	 Ruta hacia el Grupo 
del Norte y Noroeste. 

 5	 Conjunto del 
Cementerio. 

 6	 Juego de Pelota y 
Pórtico Oriente. 

 7	 Grupo de las 
Palomas. 

 8	 Gran Pirámide. 

 9	 Palacio del 
Gobernador. 

10	 Casa de las Tortugas. 

11	 Pirámide de la Vieja 
y Cobertizo de los 
Falos. 

12	 Templo del Chimez. 

13	 Ruta hacia el Templo 
de los Falos.
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Uso la lengua escrita.  
Tepehuano del Sur

Piense en lo siguiente.

¿De qué lugar se trata?

¿Lo ha visitado o se le antoja conocerlo?

¿En qué estado de la República cree que se localiza?

Conteste cómo llegaría usted a diferentes partes de Uxmal, maravilla 
arqueológica del sureste mexicano, ubicado en el estado de Yucatán.

1.	 Si usted se encuentra en el Cuadrángulo de las Monjas ( 2 ), ¿por 
qué lugares debe pasar para llegar al Conjunto del Cementerio ( 5 )?

�

�

2.	Si usted se encuentra en el Palacio del Gobernador ( 9 ), ¿por qué 
lugares pasará para llegar al Juego de Pelota ( 6 ) y Pórtico Oriente ( 6 )?

�

�

3.	Si una persona se encuentra parada en la Gran Pirámide ( 8 ), ¿qué 
indicaciones le daría para llegar al Templo del Chimez ( 12 ), es decir, 
hacia dónde debe dar vuelta, debe regresarse, hacia qué lado debe 
caminar?

�

�

�
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Libro del adulto

4. Si una persona se encuentra en el Palacio del Gobernador ( 9 ), ¿qué 
indicaciones le daría para llegar al Grupo de las Palomas ( 7 )?

�

�

Regrese al croquis de Uxmal y seleccione las opciones que contestan  
las preguntas.

Desde la Casa de las Tortugas ( 10 ), para llegar al Palacio del 
Gobernador ( 9 ) hay que dar vuelta a la:

•	 Derecha
•	 Izquierda

Desde el Conjunto del cementerio ( 5 ), para llegar al Cuadrángulo de 
las Monjas ( 2 ), hay que:

•	 Seguir derecho, dar vuelta a la derecha y pasar por la Casa de las 
Tortugas ( 10 ).
•	 Seguir derecho, dar vuelta a la izquierda, pasar por el Juego de Pelota 

y Pórtico Oriente ( 6 ) hasta llegar al cementerio.

Desde la Pirámide de la Vieja y Cobertizo de los Falos ( 11 ), para llegar a 
la Gran Pirámide ( 8 ), hay que:

•	 Seguir derecho, dar vuelta a la izquierda y seguir el camino hasta 
llegar a la Pirámide.
•	 Seguir derecho, dar vuelta a la izquierda, después otra vuelta a la 

izquierda y seguir por el camino.
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Uso la lengua escrita.  
Tepehuano del Sur

Conteste.

¿Qué pasa si a alguna persona le damos mal la información de cómo 
llegar a un lugar?

�

�

¿Por qué es importante saber dar indicaciones con precisión?

�

�

Actividad 15	 Mi paisaje, mi comunidad

Piense en lo siguiente.

¿Cuál considera usted que es el lugar más bello?

�

�

�

�

¿Qué es lo que lo hace tan bello, es decir, qué tiene que no tengan  
otros lugares?

�

�

�

�
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Libro del adulto

Realice una descripción de ese lugar. Siga los pasos siguientes.

•	 Imagine que está con un pintor y usted quiere pedirle un cuadro del 
lugar que más le gusta, pero tiene que describirle todo lo que en él 
se encuentra para que su cuadro quede tal cual es el lugar.

•	 Diga de qué lugar se trata, es decir, es un bosque, una casa, una 
montaña, un jardín, una playa, una selva, etcétera.

�

�

�

�

•	 Escriba con qué tipo de luz lo quiere: día, noche, atardecer, 
amanecer, entre otros.

�

�

�

�

•	 Haga una lista de las cosas que ahí se encuentran; también puede 
incluir animales o personas, si así lo desea.

�

�

�

�
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Uso la lengua escrita.  
Tepehuano del Sur

•	 Por último, escriba cómo están ubicados y acomodados todos los 
objetos, las personas o los animales que haya incluido. 

�

�

�

�

�

�

Lea a otras personas su descripción; pregúnteles cuáles son los lugares 
favoritos y comparen similitudes y diferencias. Recuerde que es 
importante mencionar por qué les gustan tanto.

Siga los mismos pasos para hacer una descripción del lugar donde vive. 
Mencione qué es lo que hay, a qué hora se encuentran ciertas cosas, 
qué es lo que acostumbran, cuáles son los lugares más concurridos y 
cuáles los más conocidos.

�

�

�

�

�

�

�

�
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Libro del adulto

�Disfrutemos de la lectura y la escritura

Consulte en su Antología “El Nahual del cerro de Tlacotepec” y regrese 
a escribir cómo se imagina el paisaje donde quedó el cerro.

El paisaje que me imagino es: 	

�

�

�

Conteste.

¿Conoce más leyendas de cómo se formó algún lugar cercano a su 
comunidad?

Sí        No  

¿Por qué cree que hay diversas historias de dioses que crearon lugares?

�

�

�

�

�

�

�

�
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Gook bhaan tu aßga	
Guiß na bhaan jix maatç gu 
Meejik, nar jich dçrbaß

134

Dhiß kaßm ap machiaß gu kiicham na pich paiß gçi gio nap 
paiß kio, bhaan dhiß na jix maatçß na paiß jax bhçix gu dççbçr 
meejikkam nap baß bhaan machiaß na paiß jax bçix xi gu 
oiñgan bhaan.

Na jax dhuñiaß mambhççx xiummaaßn 	 Jich dçrbaß meejikkam

Xi chçgiaß ap dhiß na bhaan jix maatçß gio nam palhbuidha gum 
mamtuxißñdhadam, xi gaagaß ap gu gþß kiicham nap paiß kio.
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Mißp xi uaßnaß na paiß aaß.

Aañ mu kio: 	

Gu koiß nam kuaß mu gþßñ kiichamiß nañ paiß kio: 	

�

�

�

�

Guch chç aa mu nañ jir paißkam jaßpni chußm: 	

�

�

�

�

Na paiß ioßm tum aßjç mu gþßñ kiichamiß jaßpni chç tççß: 	

�

Na gu biaß: 	

�

�

�

�
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi chççgiaßap dhi juupxix gio nap xi ja kuupaß na tu jaißch mu gþßm 
kiichamiß nap paiß kio.
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xi chçgiaß ap Ußuan jix kumalhik na mi jim gu tçtbikar nap puiß pçx 
xim aßndaß xi gaagaß ap gio nap xim  jçßkgatdaß bhaan su tççbikar ¿Jax 
Chumdaß? Gatuuk maaßn na jax chußm mamtuxdhidhaß dhi maap uaßñix 
bhaan dhi ußuan.

Xi jiñkoidhaß ap dhi uaßñix na mi aßga nach jax jaßk nuukandaßna tuß jaißch 
yaßch dhçrbaß am Meejik.

Xim gaagaß ap dhi.

¿Tußx jaißch nax buam tu bua mu nap jir paißkam?

¿Jax apim jaßk çlhiiñ na jax dhukat jix chç kççkaß?

¿Tußx buam bua gu Meejik noßñ cham nççßn gu jaßtkam meejikkam?

u naailo muiß oidhaßp bua na miß jaßp 
pu saißchgçda suudaißdhaam. Baß gu 

mumulh jaßp çlhißndhaß am nam jir 
meduusas baß pu  bhaißkuß am nam tçi ja 

bhaßaidha. Gu delpiines muiß puiß jaßk uup 
jum buaßt koßam. Nam gu guiß cham maat 
nar tußkaß guiß na mujaßp gþß suudaiß dhaam 
nangichußnda.* 

1 

*	 Texto tomado de la Secretaría de Turismo, en la página: http://www.sectur.gob.mx/wb2/sectur/
sectConcienciaAmbiental#
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi uaßnaß ap nap tuß jax bua gio nap jaßk ççlhiißñ nap baßx bhaiß nçißñdhaß 
na tu jaißch nap paiß kio.

Na jax dhuñiaß mambhççx xium gook	 Na paißp tußiiß gu 
	 gþßch kiichamiß

Xim gaagaß ap dhiß.

¿Jax jum tççtçß gu tuß nach bhaan jix matkaß nach paißp tußiiß?

¿Jax am duix matkaß gu jaßtkam nam gþß suudaiß dhaam oipu nam paiß 
jaßk jup tußiiß?

¿Guißgi noßm  bhamup tußiiß nam tç nçnçidhidhß gu gþßgþr oißdhataßm 
piam mujaßp jix chu gakkçr na paiß cham duuk?

¿Jax am duukat jix matkaß dhi jaßtkam nam paißdhçr jaßk bubuakiaß piam 
nam jaßk sulhgiaß na mçt paißdhçr jaßk mu bhçi?

Nañ tu jax bua

�

�

�

�

�

�

�

Nañ jax jaßk duuniaß

�

�

�

�

�

�

�
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xi aagaß ap.

¿Tußkçßn puißp jir am nach jix matkaß nach paißp tußiiß? Xi uaßnaß  
ap jax chußm.

�

�

¿Jix maat apa guiß na maakob bhaam tu aaß?
¿Tußp çliiñ nax bhaiß?

�

�

    Gu sapook puißm kaißch na gu Hoang-çt, na jax daam 
kççkat gu chino, ardimdaß nax dhaagimkaß maaßn gu biapmaßx abhaar 
nax bhanaaßkaß baß maißgçi nax jißkmaß. Na baß machiaß na paißp tußiiß. 
Jup duu maaßn gu karrooosa aßnsapdçr kam, jaßp na gu bruujula baß 
bhaan mi kçkgada jaßp tußm na ubii na aßnsap jaßk tç sççstußndaß. Puiß jaßk 
duuk baß ja daßngç gux bhaßmnagçm. Puiß jaßk çlhißñdhaß am na gu 
bruujula miß aich amit gu Aarabes mudçr China gio jaiß gþßgþr kikcham  
gu Mediterraanio, na mçt paiß bççpçß tçç gu jaßtkam Europakam. *

Xi jiñkoidhaß ap dhi uaßñix.

1 

*	 Texto consultado en la Hemeroteca digital de la anuies, en la página http://www.hemerotecadigital.
unam.mx/anuies/ipn/arte_ciencia_cultura/may-jun96/magnetis/sec_5.html

Giop up xi chçgiaß guiß na bhaan jix maatçß xi chçgiaß ap na kçßn jix maatçß 
na aßnsapdçr tþkob jup tußiiß gio nap xim gaagaß.

¿Jax kaißñkam dhi’na 
bhaan jix maatç’?

¿Tu’x bhai’?
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Gui na maakob kap tuß aaß jix bhaiß nañ kçßñ machiaß nañ paißp tußiiß, maakob 
kap jum jçßdçlhkadak jup jum duu gu xikoolhik. Noßñ bax maachim mujaßk añ 
xi chç tçgiaß taißdhçr baß puiß jaßk muiß ji jimiaß na jaßk jimdaß gu riloo puiß na jax 
aßnsapdçr mujaßk kççßndçr.

Xi uaßna ap guiß na maakob kap tu aaß na jax chçç gio na paiß jax aaß.

Taißdçr
Aßnsapdçr
Xiaßlhbui
Jurnip

T �

J �

A �

X �

Guiß na bhaan jix maatçß gio guiß na maakob kap tu aaß mißp xi uaßnaß na 
paiß aaß.

Taißdhçr jaßk guch dhçrbaß meejikkam jup tußiiß gu…

�

Xiaßlhbui dhçr jaßk guch dhçrbaß meejikkam jup tußiiß…

�
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Jurnip dçr gio aßnsap dçr jaßk guch dhçrbaß meejikkam jup t ußiiß gu…

�

Taißdçr jaßk gu Chiapas jup tußiiß…

�

Xiaßlhbui dhçr jaßk gu Chiapas jup tußiiß…

�

Xi uaßnaß ap na jox chußm gþßgþr kikcham miaßn jup tußiiß dhiß na bhaißx maatçß. 
Mißp xi ñçidhat guiß na bhaan jix maatçß gio guiß na maakob kap tuß aaß.

Gu gþß kiicham nañ paiß kio miaßn jup tußiiß gu…

�

Gu gþß kiicham Michuakan miaßn jup tußiiß am gu…

�

Gu gþß kiicham Chiapas miaßn jup tußiiß am gu…

�

Gu gþß kiicham Sonoora jup tußiiß am gu…

�

Gu gþß kiicham Kampeeche miaßn jup tußiiß am gu…

�
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Na jax dhuñiaß mambhççx xiumbaik	 Jaißkap gþßgþr kikcham yaß 
	 Meejik jiñ dhçrbaß am

Giop up xi chçgçßa dhçß na bhaan jix maatçß yaßch dhçrbaß am Meejik gio 
nap xi kuupaß gu gþß gþr kikcham na xi koolh jup tußiiß nap paiß kio.

Xi aagaß ap.

¿Jix ja maat apa jax chußm dhi gþgþr kikcham? 
¿Jax am tççß?

�

�

¿Jax chußm gu gþß kiicham yaß dhi Meejik jum kußrar nap jix matkaß? 
¿Jax baß?

�

�
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Oaxaka

Jalisko

Guerrero

Puebla

Korian

Yucatán

Nayarit

Kampeche

Maap ap xi jaß daßñdhaß gu gþßgþr kikcham yaß kam Meejik nam jax 
chußm tçtçtçß.
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi aagaß ap.

¿Jax chußm gu tçßaa pich maat?

�

�

¿Jax chußm gu tçßaa apich cham maat?

�

�

Xi chçßñchodaß ap gum palhbuißñdhadam piam jumai gu maaßnkam  nam 
jax chußm tçßaaß gio nam jax chççß gu gþßgþr kikcham gio na pim maap 
puiß xi dhuñiaß gu jaiß up.

Xi jiñkoidhaß ap dhi ñiñioßk gio nap xi uaßnaß na paißm aaß bhaan dhi juupxix, 
na paißm ußuan nam jax jaßk tu oißdhaß mujaßp yaß dhich dhçrbaß am Meejik.

Guerrero
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

145

	 Tlaxkala	 Korian

�Joidham ap xi jiñkoidhaß gio nap uaßnaß

Xi gaagaß ap gio nap xi jiñkoidhaß Na paißp tußiiß moiß gu sapook na japßni 
chççß Gu kayejoon na paiß tum chiiñxißn gio nap  mi xi uaßnaß naj ax jum 
kaißch gu gþß kiicham Buanajuato.

Gu gþß kiicham jir.

�

Xi aagaß ap.

¿Jax jaßk jum kaißch dhi sapook: joidham, jix buam jax ña pçx? ¿Jax baß?

�

�

�
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Tema 2	
El mapa de México,  
nuestro país

146

En este tema ubicará el estado en el que nació y donde 
vive, dentro del mapa de la República Mexicana, para 
conocer mejor ese lugar o esos lugares y sus alrededores.

Actividad 16	 Nuestro país

Observe el mapa siguiente y, con la ayuda de su asesor o asesora, 
localice el estado en el que vive.
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Libro del adulto

Complete las oraciones siguientes.

Yo vivo en: 	

La comida típica de mi estado es: 	

�

�

�

�

�

�

El traje típico del lugar donde vivo es: 	

�

�

El lugar más visitado de mi estado es: 	

�

�

Porque tiene: 	

�

�

�

�
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Observe las imágenes siguientes y encierre en un círculo los productos 
de su estado o del lugar en el que vive.

Vaya a su Folleto Juegos con imaginación y resuelva el juego “¿Cómo 
es?” Después regrese para continuar con sus actividades.
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Libro del adulto

Lea el texto siguiente relacionado con el cuidado del medio ambiente 
de nuestro país.

Piense en lo siguiente.

¿Qué problemas de contaminación existen en su comunidad?

¿Cuáles creen que podrían ser las soluciones para combatirlos?

¿En qué daña al país el descuido ambiental de sus habitantes?

na bolsa de nailon puede navegar varias 
decenas de años sin degradarse. Las 

tortugas marinas las confunden con 
medusas y las comen ahogándose en el intento 
por tragarlas. Miles de delfines caen también en la 
confusión y mueren ahogados por las envolturas. 
Ellos no pueden reconocer los desperdicios huma-
nos, simplemente se confunden; después de todo, 
"lo que flota en el mar se come".*

1 

*	 Texto tomado de la Secretaría de Turismo, en la página:  
http://www.sectur.gob.mx/wb2/sectur/sectConcienciaAmbiental#

Acciones que practico

�

�

�

Acciones que propongo hacer

�

�

�

Escriba las acciones que usted practica y las que propone hacer para 
cuidar el ambiente desde su casa y su comunidad.
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Actividad 17	 La localización de nuestro estado

Piense en lo siguiente.

¿Cuáles son los artefactos o las herramientas que se utilizan para 
saber en qué lugar nos encontramos?

¿Cómo se ubican los marineros cuando están navegando en medio  
del océano?

¿Y los exploradores cuando están en las montañas o en zonas 
desiertas?

¿Cómo saben estas personas por qué lugar pueden salir o regresar de 
donde venían?

1 

*	 Texto consultado en la Hemeroteca digital de la anuies, en la página: 
http://www.hemerodigital.unam.mx/anuies/ipn/arte_ciencia_cultura/may-jun96/magnetis/sec_5.html

Lea el texto siguiente.

La leyenda dice que Hoang-ti, fundador del imperio chino, 
perseguía con sus tropas a un príncipe rebelde y se perdió en la 
niebla. Para orientarse, construyó una "carroza del Sur", especie 
de brújula en la cual una figura de mujer siempre apuntaba hacia 
el Sur. Así atrapó a los rebeldes. Se tiene la creencia de que la 
brújula fue llevada por los árabes desde China al Mediterráneo, 
donde fue vista por primera vez por los europeos.*
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Libro del adulto

Conteste.

¿Qué otros artefactos o herramientas sirven para orientarse en el 
espacio? Escriba el nombre de algunos.

�

�

�

¿Ha escuchado hablar de la rosa de los vientos? ¿Para qué cree 
que sirve?

�

�

�

�

Regrese a su mapa, observe el signo que se encuentra en el extremo 
derecho y piense.

¿Qué significa
en su mapa? 

¿Para qué sirve?
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Lea y piense

La rosa de los vientos es un instrumento para ubicarse en el espacio, 
se construyó dividiendo un círculo en cuatro partes. Para usarse se parte 
del Norte y sigue en el sentido de las agujas del reloj, o sea de izquierda a 
derecha.

Escriba en la rosa de los vientos los siguientes nombres en el lugar que 
corresponda.

Norte
Sur
Este
Oeste

N �

E �

S �

O �

Tomando como base el mapa anterior y la rosa de los vientos, complete 
las expresiones siguientes.

Al Norte de nuestro país están los...

�

Al Este de nuestro país está el...

�

Al Oeste y al Sur de México está el...

�
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Libro del adulto

Al Norte de Chiapas está…

�

Al Este de Chiapas está…

�

Escriba cuáles son los estados vecinos a los que se presentan a 
continuación. Utilice también su mapa y la rosa de los vientos.

El estado en donde vivo tiene como vecinos a...

�

El estado de Michoacán tienen como vecinos a...

�

El estado de Chiapas tiene como vecinos a...

�

�

El estado de Sonora tiene como vecinos a...

�

�

El estado de Campeche tiene como vecinos a...

�

�
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Actividad 18	 Otros estados de mi país

Observe de nuevo el mapa de nuestro país y encierre en un círculo los 
estados que se encuentran alrededor del lugar donde usted vive.

Conteste.

¿Conoce alguno de esos estados? ¿Cuáles?

�

�

¿Qué estado de la República Mexicana le gustaría conocer? ¿Por qué?

�

�
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Libro del adulto

Oaxaca

Jalisco

Guerrero

Puebla

Durango

Yucatán

Nayarit

Campeche

Relacione con una línea los estados de la República Mexicana con los 
trajes típicos regionales que les correspondan.
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Conteste.

¿Cuáles trajes típicos reconoció?

�

�

¿Cuáles trajes típicos no reconoció?

�

�

Muestre a su asesor u otra persona los trajes típicos y los nombres de 
los estados, y resuelvan juntos los que faltan por relacionar.

Lea las palabras siguientes y escriba la que corresponde en las 
imágenes que se encuentran a continuación, donde se describe la 
forma de vida de las diferentes regiones de nuestro país.

Guerrero
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Libro del adulto

157

	 Tlaxcala	 Durango

�Disfrutemos de la lectura y la escritura

Consulte y lea en su Antología “El callejón del beso” y escriba en las 
líneas siguientes cómo se describe la ciudad de Guanajuato.

La ciudad es:

�

Conteste.

¿Cómo clasificaría la historia: romántica, triste, dramática? ¿Por qué?

�

�

�

�
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Baik bhaan tu aßga	
Na paiß jax chußm  
oißdha

Dhiß na bhaan tu aßga mujaßp nach paiß tu oißdhaß nap paiß 
kio nap baß puiß dhui machiaß na paißp tußiiß.

Na jax dhuñiaß maambhçx xium maakob	 Na bhaan jix maatçß mujaßp 
	 nach jax chu oißdha

Xi chçgiaß ap dhiß na bhaan jix maatçß na paiß tum oißdhaß.

O'dam MIBES 5 Libro U2.indd   158 11/24/10   9:49 AM



159

Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Matgçlhchudaß ap na jax jaßk jir am mißp xi nçidhat na jax tußiIß guiß no 
bhaan jix maatçß, midhasidhaß ap dhi ( ).

Kççßndçr jaßk gu paarke kççk:

(   ) Guiß na mi chußm duduadhißñ
(   ) Gu chiop

Oßnsopdçr jaßk kççk guiß na mi chußm duduadhißñ:

(   ) Gu chiop
(   ) Gu eskuel

Miß na paiß gu eskuel gio gu chiop jup tußiiß:

(   ) Gu paarke
(   ) Gu kiosko

Xim gaagaß ap dhiß.

¿Tußx jaißdh nam aaß mu nap paiß kio?

¿Paam sçlh jup tußiiß?

¿Jçßx am mçk jup tußiiß mudçr nap paiß kio?

Mißp xi jupna guiß na bhaan jix maatçß mu nap jir paißkam; gu maaßn 
jaßkçlhiñ bhaan jup tuißkaß gum kißam. Xim gaagaß ap nam paißp tußiiß guiß 
nam aaß. Mißp xi ñçidhat dhiß na bhaan jix maatçß na bap duuñiix.
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

1
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xi aßndaß kçßn gu 4 jþþß piam cham, na jax jaßk jir 
puißkaß dhiß na mißm aagißñ nap jir paißkam.

¿Tu jaißch mu nañ jir paißkam?

Jþþß Cham

Jix jaißch  gu gþßgþr bapoiß.

Jaißch a guiß na kçßn jix chu maaxkaß.

Jaißch a guiß na kçßn mçk tum aßga.

Jaißch a gu tuubo na bhaan mçr gux kççß suudaiß.

Jaißch a gu tanaaraß maiß buppadam.

Jaßch a na paiß tum duuduadhiñ.

Xi jiñkoidhaß ap dhiß.

Ap, ¿cham iam 
maat nañ paiß 

tçgiaß guñ jiikulh 
Roque Seja?

¡Aa!, muißp xi jimiaß 
gook kaayes na paiß jaßk 

jir merkado mißdhçr ap baß 
oßnsaßpdçr jaßk xi bhçiya. Miß 

ba nar eskiin jup tußiiß na 
paißm gaßra gu saspatux.

¿Jix chu maat ap 
na paißm gaßra gu 

saspatux “Na jaßp tçç jix 
cham kçgalhißñ”? Miß 

tu juan guñ jikulh.

Cham ji 
nañ maat .
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xim gaagaß ap dhiß.

¿Tußx ioßm jix maatçkaß paiß no tum oißdhaß?

¿Jaißkap paiß na tum oißñkaß jaißchkaß (puiß na jax, na paißm gaßradaß gu 
paan)? ¿Jax chußm jir dhiß?

Xi uaßna ap palhçp puiß na jax chu ßiiß damdçr, na miß tu aßga na jax chçdaß 
na jax dhui aiyaß kiaßmißñ.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Paißx xi jaikaß gu tuß noßch chçi tçtçkka, baß noßch jaroiß agißñ piam noßch chçkka 
gu tuß jir am nach miß xi aßndaß gu tuß na bhaan jix maatçßkaß na bax maatçt 
kþßkaß gu jaroiß noßch tçtkan gu tuß.
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Na jax dhuñiaß maaßn ooßm	  Na paiß jax chußm oißdhaß

Xi aagaß ap.

¿Jax ap jaßk machiaß ma paißm gaßra gu bakaax mu paiß nap kio?

�

�

¿Jax ap dukat jix matkaß na paißm gaßra gu duadhiß?

�

�

Xi chçgiaß ap dhiß na bhaan jix maatçß mu paiß na maap tum oißdhaß.

O'dam MIBES 5 Libro U2.indd   163 11/24/10   9:49 AM



164

Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi jiñkoidhaß ap dhiß na tþßtþbpaß uaßñix gio nap mi uaßna jþþß piam 
cham na jax jaßk aagidhaß kçßn guiß na bhaan jix maatçß.

Jþþ Cham

Gu eskuel jaßpdhçr jup tußiiß na puiß tum duuduadhiñ.	

Mu na paiß bçxchuß tum gaßraß jir amub mu paiß tum yaßssap.

Gu chiop çrban jup tußiiß gu kii.

Gu plaasa çrban jup tußiiß na paiß tum yaßssap gio na paiß jaißch 
gu duadhiß.

Gu bçxchuß tum gaßra buibandçr jup tußiiß gu eskuel.

Na jax chçiß gu bçxchuß maap ap daßñdhaß na paiß jax jum gaßra.

Gaßra duadhiß		  Bhaißdhaß gio mamoik jix chçtduß

Gaßra bakaax	 	 Kçßn guisar gio nanoo

Gaßra saspatux		  Bakaax j

Merkado		  Paan

Abarrootes	 	 Duadhiß gio tok

Gaßra bapaiñum		 Laapis gio borradoor

Gaßra  paan		  Teenis gio susak

Gaßra ußuan	 	 Klaabos gio gu torniiyos
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xim gaagaß ap dhiß.

¿Tux jaißch mu na paiß tum gaßra gu bçxchuß?

¿Tuß pçk miß jaißchkaß nach miß tçgiaß?

Xi ja gaagaß ap “Gu toxkolh nax buam tu maat”, mißm ußuaßn jix 
kokmalhik tçtbikar na puiß pçx xim aßndaß. Gioßp baß miß puißp xi dhuñiaß 
bhaan dhi ußuan.

Na jax dhuñiaß maaßn ooßm maaßn	 Mujaßp nach jax chu oidhaß

Xi uaßnaß ap mujaßp na jax chußm oißdhaß na miaßn jup tußiiß gio mçk nap 
paiß kio.

Miaßn nañ paiß kio

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Mçßk nañ paiß kio

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi aagaß ap.

1.	 ¿Jax chçtççß mu nap paiß kio?

�

�

2.	¿Jax chußm kap jix ioßm jix chu maat am mu nap jir paißkam?

�

�

�

�

�

�

3.	¿Jax chççß gu gþß kaaye?

�

�

4.	¿Paajak jix ioßm jir gþßkam mu nap jir paißkam?

�

�
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xi jiñkoidhaß ap dhiß gþßgþr uaßnix. Xi ja gaagaß ap guiß na mißm aßga 
bhaan dhiß na bhaan jix maatçß.

Calle Rosario 
Castellanos 14

(esquina con Sor Juana Inés)

(entre Sor Juana Inés
y Leona Vicario)
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi uaßna ap na tuß mi aßga bhaiß na gþß tu uaßñix.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

(entre Sor Juana Inés
y Leona Vicario)

Calle Rosario

 

Castellanos 14
(esquina con Sor Juana Inés)
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Gu gþßgþr uaßñix puißch kçßn up jich mattußn, dhiß bhaan jich mattußn gu jaroiß 
piam gþßkam gu tuß naj ax jum duñiaß.
Puiß na jax mattußn, piam jax ñapçx gu gþßgþr uaßñix jum aaß mujaßp na jax 
chußm oißdhaß.

Xi uaßna ap na tußx bhaiß gu gþßgþr uaßñix. Xi chçnchodhaß ap gum uaßñix 
gu jaroiß piam gu palhbuißñdhadam.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

�Joidham ap xi jiñkoidhaß gio nap uaßnaß

Xi chçgiaß ap gio nap xi jiñkoidhaß Na paißp tußiiß moiß gu sapook na japßni 
chççß Gu mukxikam nat dua sapook midhçr ap ba uaßnaß gu sapdhikçr na 
paißp tußt gu Ubii tçyaax abhaar.

Gu sapdhikçr mup tußt: 

�

�

�

�

Xi aagaß ap.

¿Ap tu jax xi dhuñiaß gçt bhaankam gu alhi ubii?

�

�

�

�

¿Ap tu jax xi dhuñiaß gçt bhaankam gu ubii tçyaax abhaar?

�

�

�

�

�
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Tema 3	
Los lugares de la 
comunidad

En este tema ubicará los lugares importantes de la 
comunidad en donde usted vive y así comprenderá mejor 
las instrucciones para localizarlos.

Actividad 19	 El croquis de nuestra comunidad

Observe el croquis siguiente de una comunidad.
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Marque la opción correcta con base en la observación del croquis 
anterior y trace una  4  dentro del paréntesis.

A la derecha del parque se encuentra:

(   ) La clínica de salud
(   ) La iglesia

A la izquierda de la clínica de salud se encuentra:

(   ) La iglesia
(   ) La escuela

Entre la escuela y la iglesia se encuentra:

(   ) El parque
(   ) El kiosco

Piense en lo siguiente.

¿Qué servicios hay en su comunidad?

¿En qué lugar se encuentran?

¿Qué tan lejos de su casa están?

Dibuje el croquis de su localidad; el número 1 representa su casa. 
Piense dónde se encuentran los lugares y servicios que lo rodean. 
Puede basarse en el croquis anterior.
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Libro del adulto

1
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Lea y seleccione con una  4  Sí o No, según corresponda a la 
información de su comunidad.

¿Qué tiene mi comunidad?

Sí No

Cuenta con carreteras.

Tiene servicio de luz eléctrica.

Hay servicio de teléfono.

Tiene tubería de agua potable.

Hay servicio para recoger la basura.

Hay servicio médico.

Lea la situación siguiente.

Oiga, ¿me 
puede decir cómo 
encuentro a mi tío 
don Roque Ceja?

¡Ah!, entonces camine dos 
calles hacia el mercado y dé 
vuelta a la izquierda. En la 
esquina está la zapatería.

No, no lo 
conozco.

¿Conoce la zapatería 
“La elegante”? Mi tío 

trabaja ahí.
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Libro del adulto

Lea y piense

En muchas ocasiones es difícil dar o seguir instrucciones de forma oral o 
escrita; por ello, cuando damos o recibimos esta información, debemos   
usar referencias de lugares fáciles de identificar para que nuestro  
interlocutor nos entienda.

Piense en lo siguiente.

¿Cuáles son los lugares más conocidos en un pueblo o una localidad?

¿Hay lugares que debe haber en todos los pueblos o ciudades (por 
ejemplo, un expendio de pan)? ¿Cuáles son esos lugares?

Escriba una descripción breve, similar a la situación anterior, donde 
mencione cómo le explicaría a alguien de qué manera llegar a su casa.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Actividad 20	 La localización de lugares

Conteste.

¿Cómo identifica una carnicería en el lugar donde vive?

�

�

¿Cómo sabe cuál es el lugar donde venden los medicamentos?

�

�

Observe el croquis siguiente de un barrio de una localidad.
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Libro del adulto

Lea las oraciones siguientes y escriba Sí o No, según corresponda con la 
imagen anterior.

Sí No

La escuela está al lado del Centro de Salud.

El mercado está cerca del panteón.

La iglesia está en el centro del pueblo.

La plaza está entre el panteón y la farmacia.

El mercado está enfrente de la escuela.

Relacione los nombres de los objetos con el lugar donde se venden.

Farmacia		  Frutas y verduras

Carnicería		  Aceite y huevos

Zapatería		  Bisteces y chuletas

Mercado		  Conchas y cuernos

Abarrotes		  Medicinas y algodón

Ferretería		  Lápiz y goma

Panadería		  Tenis y sandalias

Papelería		  Clavos y tornillos
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Piense en lo siguiente.

¿Qué se vende en el mercado?

¿Cuáles son los productos que comúnmente podemos encontrar ahí?

Encuentre “El puerquito travieso” en su Folleto Juegos con imaginación. 
Después continúe con sus actividades en este libro.

Actividad 21	 Los lugares de la comunidad

Escriba los lugares que se encuentran cercanos y lejanos a su casa.

Cerca de mi casa

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Lejos de mi casa

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Libro del adulto

Responda.

1.	 ¿Cómo se llama el lugar donde vive?

�

�

2.	¿Cuáles son los lugares más conocidos en su pueblo o localidad?

�

�

�

�

�

�

3.	¿Cómo se llama la calle principal?

�

�

4.	¿Cuál es el lugar más importante de su comunidad?

�

�

�
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Lea los letreros siguientes. Localice en el croquis los lugares que ahí se 
mencionan.

Calle Rosario 
Castellanos 14

(esquina con Sor Juana Inés)

(entre Sor Juana Inés
y Leona Vicario)
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Libro del adulto

Escriba de qué trata cada letrero.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

(entre Sor Juana Inés
y Leona Vicario)

Calle Rosario

 

Castellanos 14
(esquina con Sor Juana Inés)
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Lea y piense

Los letreros son una forma de comunicación escrita, por medio de los 
que una persona o institución nos informa sobre algún acontecimiento 
relevante. Éstos se usan como invitaciones, señalamientos, propaganda, 
publicidad, etcétera. Los letreros contienen información valiosa para la 
comunidad.

Escriba para qué sirven los letreros. Muestre su escrito a alguna 
persona o bien, a su asesor.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Libro del adulto

�Disfrutemos de la lectura y la escritura

Consulte en su Antología “La muerta que resucitó”; a continuación 
describa la gruta donde se encontraba la princesa.

La gruta se encontraba: 

�

�

�

�

Conteste.

¿Usted qué hubiera hecho en lugar de la niña?

�

�

�

�

¿Usted qué hubiera hecho en el lugar de la princesa?

�

�

�

�

�
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Maakob bhaan tu aßga	
Gu jimidhaß

Dhiß na bhaan tu aßga jum tçgiaß na jax jak jum matgçlhchußn gu 
jimidhaß na bhaan jix maatçß gu masaaßn, na ba machiaß nar am 
gu jimidhaß na bhaan jix maatçß nach chuß jax  bua gaßmmçjç.

Na jax dhuñiaß gook ooßm 	 Gu niiñioßk na bhaan tu aaßga 
	 gu jimidhaß

 Xi jiñkoidhaß ap dhiß ußuan.

Tominkutaßm gu tanolh bççx ba tum batbiaß ba 
jimiaß am nam ba tu daaspuß gu  xiotalh gu 8 piam 
9 bhaan gu tukaaß ba iaßnta ßam gu aßnaß noßm biaß 
gu  gþßgþr chichioßñ ganaiß ußub gio aßalh.

 Luunis na bhaißji chongiaß gio mißp bap 
tuißkaß am nçikartam chichioßñ, ußub gio aßalh nam 
ba tu bua gu kußaaßx baaß gu gþßgþr chichioßn 
dhaam ji dhuñidhak am ba nabdhipuß oißdhaßtaßm 
jurnçk am jaßk ba tu sulhgiaß jaiß tukaaß.

 
Gammçjç puiß gux chamam tanoolh na aiyaß miß 

na bap bar mamtaimankaß up gu chichioßñ dai gu 
kußaam bhaißji uißya nam kçßñ bhaidha gu tçmaich 
gu ußub.

Gu tukaaß baß muiß jim nçißya gu xiotalh na bhaiß ji 
chongiaß bam nçichuß gu 10 h. Bhaan bam jugiaß gu 
junmaßn alh mißdhçr amß ba jimiaß  xichu ußji gu ja 
bçxchuß.
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xim gaagaß ap dhiß.

¿Tuß miß aßga dhiß nap duñix?
¿Paa bhaan tu aßga gu jimiim?

Giop chçgiaß ap gu nap duñix nap ba xi matgçlhchudaß gu niiñioßk na 
bhaan tu aßga gu jimiim.

Xi chçgia ap dhiß. Xi jiñkoidhaß ap nam jax kaißch gu jaßtkam.

¡Joidham 
tum buadaß nor 

xiotalh taabhak!

Jþþ dhuß joidham 
tum buadaß nor 
xiotalh bhaan 

abriil.

¿Bach chçgiaß ich 
kabuimok mu nçikartaßm?

Jþþ kabuimok aach 
mu bach chçgiaß.

¿Paa duk jir 
xiotalhkaß apim?

Dhuß janoß xium maakob 
bhaan gu abriil.

Paa duk jum bai gu 
kççkam Kabuimok xium 
gook bhaan gu tanoolh.
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

 Xi aaßga ap.

¿Jax jum jçßdhçlhkaßn gu jimidhaß? ¿Jax jum jçßldhçlhka gu masaßn? ¿Gio 
gu xiumgok tanoolh?

�

�

¿Gu tanoolh, jax jaßk jum matgçßhchußn?

�

¿Jax jaßk jum kaißch noßñ aaß gu jimidhaß?

�

¿Jax na baßm aaß na jçßdçlhkaixkaß na jax jaßk ji chußm jimidhaß?

�

¿Jax jaßk jçßdçlhkaßn gum jimidhaß?

�

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Aach oßdam jaßpni jak jçßdçlhkaßn gu jimidhaß. Puiß na jax gu oidhaß, masaaßn, 
xiumgook tanoolh gio tanoolh. Gu tanoolh jum jçdçlh kan: Kapbuimuk, 
damduuk, miaduuk gio jurnçk. Gu xiumgook tanoolh.
Jum jçdçlhkam: basmutakab, bastakab, takab, xib, kabuimok, maaxdhi, 
jumai maaxdhi. Gu masaaßn jaßpni jaßk jum jçßdçlhkaßn: çßxibhak, boonbhak, 
maißbuabhak, oßrabhak, jççp, bhaan seniis, gþ tanoolhcham, bhaan xiotalh gio 
santuurtaßm.
Gu oidhaß jaßpni jaßk jum jçßdçlhkaßn: Tabhak, Tçngiak, Toomoßk, gio jççp.
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xi uaßna ap na jax jaßk jum jçdçlhkaßn nach paiß dhuk jup tuißkaß. Xi chçgiaß 
ap jaßpni.

Na jax jum tççtçß 
gux xuumgook  

tanoolh

Naj ax jum tççtçß 
gu mambhçx 
gok masaaßn

Nach paißp 
tuißka gu oidhaß

Na jax jum 
kaißch gu 

tanolh

Kabuimuk

Jurnik

Tukaaß

Na jax dhuñiaß maaßn ooßm baik 	 Gu jimidhaß na jax jaßk tuißkaß

Xi jiñkoidhaß ap dhiß.

¿Jax jum tçtda gu 
tu duduadhißñdham?

Dhu na mambhççx jix chamaam bhaan su 
maayu mudçr jiñ ñçradaß na baßñ chçgiaß, maaßn 

ooßm bhaan gio mudçr jiñ ñçradaß na baß bañ 
agißñdhaß nañ jax chußiß, midhçr baß nañ jax 

chuißkaß maaßn ooßm mambhççx bhaan baß bax 
maatçßkaß noßñ mu pup boßka piam gu cham.

¡Kux baß moo puißpçk 
a! ¿Jax ap baß jaßk 
duñiaß nam gçlhim 

muißkißm jum baißñ nap  
baß cham jçk gçxiaß?

Gußñ ji 
bhaiß uaßnaßji 
ußuantaßm na  

bhaan jix maatçß 
gu masaaßn gio 
noß mçt gu mañ 
jikiich, gook am 
mu tu makpuß 
gu ja çßçr nam 

baß bhajaßp ba 
biaßkaß mu na paiß 
tum duduadhißñ.
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Xi aagaß ap.

¿Ap a jix maat gu ußuan na bhaan jix maatiß gu masaaßn? ¿Pu chußm 
kaßm ap nçnçidhimçk? ¿Jax ap jaßk çlhißñ nax bhaiß?

�

�

¿Jax jaßk ja aßm jum aaß gu jaßtkam gu ußuan na bhaan jix maatçß 
gu masaaßn?

�

�

¿Jax nat baß pui jaßk duu dhiß ußuan gu ubii?

�

�

�

¿Jum aßa nañ jix maatçt ñçißñdhaß gu ußuan na bhaan jix maatçß gu 
masaaßn?  ¿Jax baß?

�

�

Xi jiñkoidhaß ap gio nap xim gaagaß

Guiß na bhaan jix maatçß na jçßk tanoolh uaßgu masaaßn, naj ax gu bççpçßdçrkam, 
jich aßm jum aaß nach bhaan jix matkaß nach tuß tanoolh jup tuißka gu masaaßn 
gio nach jix matkaß na tuß jax jum duñiaß piam nata tuß jax jum duu. Puiß bhaan 
jup jum aaß nach jix matkaß gu jimidhaß na jçßk ka bißixchußndaß nam aayaß nach 
paiß dhuuk tu aßndaß gu masaaßn, nach baßx bhaißp tuißñgçdaß
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xi chçgiaß ap dhi na bhaan jix maatçß gu maasaßn.

Matgçldhudaß ap kçßn gu na  4  na paiß puißm kaißch Jþþß piam Cham, pui 
na pich jax chçç guiß na bhaan jix maatçß gu masaaßn.

Jþþ Cham

Dhiß maasaßn bhaan jup tußiiß dhiß otubri.

Gu maaßn ooßm  baik gu tanoolh jir biarnis.

Gu gook jix xiumgook tanoolh gu tu minkutaßm jir maaßn  
ooßm maakob.

Gu mambhççx maakob jir Luunis	.

Gu maakob xiumgook tamoolh gu biarnis dhiß masaaßn jir 
maaßn ooßm xiummaakob.

OCTUBRI
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Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Tabhak		

Tçßngiak		

Toomok		

Jççp		

Gu juupxix maap ap daßñdhaß na jax chççß nach paißp tuißkaß gu oidhaß.
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

�Joidham ap xi jiñkoidhaß gio nap uaßnaß

Xi chçgiaß ap gio nap xi jiñkoidhaß Na paißp tußiiß moiß gu sapook na 
japßni chççß Dhi kayejoon dhi mukdhaß, gio baß mißp xi uaßnaß gu ñiiñioßk 
na miß aßga gu jimidhaß.

Xi chçgiaß ap Ußuan jix kumalhik na mi jim gu tçtbikar nap puiß pçx xim aßndaß, 
xi gaagaß ap gio nap xim  jçßkgatdaß bhaan su tççbikar gu jimidhaß. Gatuuk 
maaßn na jax chußm mamtuxdhidhaß dhi maap uaßñix bhaan dhi ußuan.

�

�

	

	

	

	

Xi aagaß ap.

¿Paax ioßm joidham jum naßm gu sapook na pich jiñkoi?

�

�

�

�

�

�

�

�
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Tema 4	
El tiempo

En este tema revisará las formas para medir el tiempo con 
calendarios y comprobará la importancia que el tiempo 
tiene en nuestras actividades cotidianas.

Actividad 22	 Las palabras del tiempo

Lea el texto siguiente.

El domingo se bañan
y se van a iniciar el xiotalh rezando.

Hombres, mujeres y niños
a las 8 o 9 de la noche
alistan plumas de halcón y se las cuelgan.

El lunes por la mañana, llegan otra  vez  al patio; 
hombres, mujeres y niños depositan leña verde.
 
Los hombres mayores se van a la caza a las 12 del día, 
por la tarde regresan y otros vuelven hasta la noche.

Así le van haciendo hasta los cinco días y llegado ese 
día las mujeres ponen nixtamal para hacer tamales de 
altar y los hombres llevan leña.

El día siguiente del sábado saliendo el sol se concluye 
la danza del xiotalh.

A las 10 horas empiezan a comer chuina.

Después cada quien se va a descansar llevándose sus 
cosas.

O'dam MIBES 5 Libro U2.indd   192 11/24/10   9:49 AM



193

Para andar los
caminos

Piense en lo siguiente.

¿De qué trata la canción?

¿En qué partes se habla del tiempo?

Regrese al fragmento de la canción anterior y subraye las palabras que 
se relacionan con el tiempo.

Observe las situaciones siguientes. Lea lo que platican las personas.

¡Qué cara está la 
naranja! Sí, es que en verano 

siempre es más cara.
¿Nos vemos mañana 

para jugar futbol?

No puedo. Mejor el 
miércoles, o sea, pasado 

mañana.

¿Cuándo es tu 
cumpleaños?

El nueve de abril.

Su cita es el 15 de 
agosto a las 7 de la 

mañana.
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Conteste.

¿Cómo se divide el año? ¿Cómo se dividen los meses? ¿Y las semanas?

�

�

�

¿Los días, en qué se dividen?

�

¿Qué otras expresiones hay para hablar del tiempo?

�

¿Por qué es importante la división del tiempo?

�

¿Cómo divide usted su tiempo?

�

Lea y piense

La división del tiempo es arbitraria y convencional, es decir, los pueblos  
nos hemos puesto de acuerdo y hemos establecido la medición del tiempo 
a partir de años, meses, semanas, días, horas, minutos y segundos. Los 
calendarios son muy útiles para planear el tiempo de siembra y cosecha,  
o para calcular el tiempo que nos llevará completar los módulos, entre 
muchas actividades más que dependen de él.
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Libro del adulto

Escriba la forma en que se divide cada periodo. Observe el ejemplo.

Días de la 
semana Meses del año Estaciones  

del año Partes del día

Mañana
Tarde
Noche

Actividad 23	 El tiempo en las situaciones

Lea la situación siguiente.

¿Qué te dijo el 
doctor? 

¡Qué bárbara! 
¿Cómo le vas a hacer para 

no hacerte bolas con 
tanta fecha?

Que el 15 de mayo tengo cita para los 
análisis, el 20 me toca nueva cita con él 
para ver los resultados y, dependiendo 
de eso, el 30 de mayo decidirán si me 

internan o no.

Por eso voy a 
anotarlo en el 

calendario, porque, 
además, si me 

operan, cinco días 
antes tienen que ir 
dos donadores de 
sangre para que el 

hospital la tenga en 
sus reservas.
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Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Conteste.

¿Usted conoce los calendarios?, ¿los ha utilizado?, ¿para qué cree 
que sirvan?

�

�

¿Para qué les es útil el calendario a las personas que aparecen en 
la situación?

�

�

¿Por qué lleva a cabo este registro la mujer de la historia?

�

�

�

¿Es importante saber manejar un calendario? ¿Por qué?

�

�

Lea y reflexione

Los calendarios, como el de la situación anterior, nos sirven para verificar 
en qué día de la semana cae una fecha significativa, y nos permiten 
recordar  acontecimientos importantes de nuestra vida. También sirven para 
calcular rápidamente el tiempo que falta entre una fecha y otra, y así poder 
organizarnos mejor.
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Libro del adulto

Observe el calendario siguiente.

Marque una  4  en las columnas de Sí o No, de acuerdo con lo que 
observó en el calendario.

Sí No
El calendario pertenece al mes de julio.
El día 23 es sábado.
El segundo domingo del mes es 24.

El 19 cae en lunes.

El último viernes del mes es 29.

Primavera

Verano

Otoño

Invierno

Relacione con una línea las imágenes con los nombres de las estaciones 
del año.
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198

Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

�Disfrutemos de la lectura y la escritura

Consulte y lea en su Antología “El callejón del muerto”; a continuación 
escriba algunas palabras que revisó en este tema y que mencionan el 
tiempo.

Vaya a su Folleto Juegos con imaginación, localice y diviértase con el 
juego “El Tiempo”. Después regrese y continúe con su trabajo en las 
siguientes actividades de este material.

�

�

	

	

	

	

Conteste.

¿Qué parte fue la que más le impresionó de la leyenda anterior?

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Tema 1	
Los documentos y 
nuestra información

199

Na bhaan jix maatçß 
noß bax chu maat

¿Na ñich jax jiñ chaata?

Xi aagaß ap dhiß nam jum tçkka gio nap mi dhaasidhaß 
kçßn  4  nap paiß çlhißñ nar am.

¿Jiñ koßraru guiß na maap tu uaßñix?

(   )  Jix ioßm
(   )  Meenaspaß
(   )  Champçk

¿Tußx ioßm jiñ koßraru guiß na maap tu uaßñix?

(   ) Gu juupxix
(   ) Gu tuß noßm jim chççkkaß
(   ) Gu jiñkuißñ

¿Jax chußm jix ioßm jix xijai kat guiß na nich jup ja duu?.

(   ) Noßñ ja tçkkaß gu jaiß jaßtkam
(   ) Nañ bççx uaßnaß gu uaßñix
(   ) Nañ uaßnaß guiß naß maißch bhaan gu tþßtþbpaß uaßñix

¿Xi uaßnaß ap na pich tuß ioßm maat bhaan dhi maap uaßñix?

�

�

O'dam MIBES 5 Libro U2.indd   199 13/12/10   01:35 p.m.



200

Nañ ußuan gu oßdam ñißook kçßn

Gioch muißp xi bhçißchdhaß

Maap ap xi dhaßñdhaß gu gþß kiicham bhaan gu palhip 
uaßñix kansion, na paiß jax aßndaß.

Berakruus

Noebo Lion

Poebla

Koabuila

Baaja Kalipornia

Buanajuato

Abhaar Saltiiyo, nar sçlhkam, muu gu 
Agustiin Jaimi na gux   chu joidhimçk 

Nañ baß nçißya gu bhamba na baß nçißyaß gu 
bhamba jum aaß ñañ jir jçßmi
uaßdamkaß paß jçmißuaßdam paß gio jumai 
up tuß.

Suañiaß pim suañiaß pim poblaniitas, 
joidham jix aßbhar am gux
dhçdhçmpuß bupuibsam.
Suañiaß pim suañiaß pim
poblaniitas, joidham jix Aßbhar am gux
dhçdhçmpuß bupuibsam.
Nam jaßp jix maatkaß am noß gu chioßñ jix ja 
kçgalhißñ puiß nam bax aßndaß.

Jix bhaißñ chaat iñ nañ jir taißdhçr kam, miß 
na paißr San Luisiito na gußr mißkam gu 
Moterray, nam paißx  ioßm jix chç kçgalhißñ 
na paißr gþßkam  ¡jþþß dhoß? Nam jix 
chatoißñkçr jup tußiiß. 

Jix chatoißnkçr Mejikaali jix abhaar kiicham 
nam jix bhaißm taatçt çßs gu took, gu gþßñ 
kiichamiß cham jaroiß kçßççßn.
Kiicham Sam Piliip  na moiß biaß gu. 

Toorris gilhim jix aßbhar aßm gum
ußubtuk ¡Nam paißdhuk xich kçgalhdhat 
tuch aßgißñdhaß baß dhi San Migialh 
Ayeende, ¡sçlhkam! biaß gu aßbhar ñißook.
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Ußuan oßdam kçßn na ja bui jiim
 gu gþßgþr jaßtkam

Xi uaßnaß ap nam paiß ium muiß aßjçß gu jaßtkam mu nap jir 
paiß kam.

Gokkap ap xi uaßnaß nañ jax dhui aiyaß.

1. 	�

�

2.	�

�

Xi uaßnaß ap kaik nap tuß jax dhuñiaß xib gio na paiß jaßp 
duuk.

Mooñ chi ma: 	

Bha jaßp: 	

Mooñ chi ma: 	

Bha jaßp: 	

Mooñ chi ma: 	

Bha jaßp: 	

Gu ußuan, guiß na gatuk dçr jim gu uaßñix xi chçgiaß 
ap bhaan guiß na maap tu uaßñix bçmaßn gum 
palhbuiñdhadham mamtuxißñ.

�

�

�

�

	

�

Xi ja aagaß  ap: 
Berakruus-  “nañ nçißyaß gu bhambha”; Noebo Lion- “jix bhaißñ chaat iñ nañ jir taißdçr 

kam’’; Buanajuato- kiicham sam piliip’’; Baaja Kalipornia- “jix chatoiñkçr Mejikali ’’; 

Kuabuila- ‘’jix abhaar saltiiyo’’; Poebla-  “xi susuañgor xi susuañgur poebla kam”.
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Autoevaluación

�¿Cómo me sentí?

Conteste las preguntas seleccionando la respuesta que 
considere adecuada y colocando una  4  en la opción que elija.

¿Me gustó la unidad?

(   ) Mucho
(   ) Regular
(   ) No tanto

¿Qué fue lo que más me gustó de la unidad?

(   ) Las imágenes 
(   ) Las preguntas 
(   ) Las lecturas

¿Cuáles fueron las actividades que me costó trabajo realizar?

(   ) Las de preguntar a otras personas
(   ) Las de escribir textos completos
(   ) Las de completar con palabras u oraciones

Escriba cuál es su mayor aprendizaje derivado del trabajo 
en esta unidad.

�

�
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Para andar los
caminos

Vamos a repasar

Relacione con una línea el estado y el fragmento  
de canción que le corresponda.

Veracruz

Nuevo León

Puebla

Coahuila

Baja California

Guanajuato

Bonito Saltillo, 
no puedo negar,
murió Agustín Jaime
porque supo amar.

Para bailar la bamba,
para bailar la bamba se necesita
una poca de gracia,
una poca de gracia y otra cosita.

Lloren, lloren poblanitas,
qué bonitas morenitas;
lloren, lloren poblanitas,
qué bonitas morenitas,
son tan bonitas que inspiran
cuando el hombre las adora,
por eso saben querer.

Tengo orgullo de ser del Norte,
del mero San Luisito
porque de ahí es Monterrey,
de los barrios el más querido
por ser el más reinero, ¡sí, señor!,
bañados por el sol.

Mexicali calurosa
es la bella capital,
con su algodón orgullosa,
pa’ mi estado no hay rival.

Pueblito de San Felipe
que tienes mochas tus torres,
qué lindas son tus mujeres
¡cuando nos hablan de amores!
Y ese San Miguel de Allende,
¡palabra!, tiene primores.
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204

Uso la lengua escrita. 
Tepehuano del Sur

Escriba cuáles son los lugares más importantes y 
conocidos en su comunidad.

Escriba cómo llegar a dos de esos lugares.

1. 	�

�

2.	�

�

Escriba tres cosas que tenga que hacer hoy y a qué 
hora tiene planeado hacerlas.

Tengo que 	

A las: 	

Tengo que 	

A las: 	

Tengo que 	

A las: 	

En su Hoja de avances repase cada punto correspondiente 
a esta unidad, junto con su asesor o asesora.

�

�

	

�

�

	

Respuestas: 
Veracruz: “para bailar la bamba…”; Nuevo León: “tengo orgullo de ser del norte…”; 

Guanajuato: “pueblito de San Felipe…”; Baja California: “Mexicali calurosa…”;

Coahuila: “bonito Saltillo…”; Puebla:“lloren, lloren poblanitas…”.
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HOJA DE AVANCES
U

so la lengua escrita. T
epehuano del Sur

A
utoevaluación final

¿Q
ué aprendí?N

om
bre y firm

a de la persona joven o adulta

N
om

bre y firm
a del aplicador

D
atos de la aplicación

Fecha

Lugar de la aplicación

¿Para qué m
e sirve?
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